క చంద్‌మామ | 


అక్ట్‌ బర్‌ 92. 





నాలో 


ల సవ్వలోనవ్వగ; సరిగ్గా మానీ,. 
అల'చించీ,టక్కున అంటించాలీ యంక, 


సరదాగా యిది చెయ్యలంక” __ శ్రెవీ థెఖురీ 





“ఇం(దజాలం కానే కాదిది 
చేత్తోచేనే తమాషా యిది 
డబ్బూతోనూ పనియే లేదు 
దీవికి యిక మరి తీరుగేలేదు.” 
“ఏమిటిదంతా యిటొచ్చి చెప్పు 
ఏంచెయ్యాలో దబ్బున చెస్తు" 










“రండ |(ర్రా యిటు రండ్యరా 
చెప్పేచేదో వివిపొంద్యోరా 
అలోచించి అంటీంచింక్‌ 
"ఫెవికాల్‌ ఎమ్‌ అర్‌ తేవాలింక 
ఏ టొమ్మయినా, ఫ్‌ బుట్టయినా 
ఏ పర్పయినా చే నెయ్యచ్చు 
పట్టుకోకనే పట్టుకు నేదిది 
మురికి కానిది ముచ్చకైనది 
గులావీ పూలు ఎలా శయారువెయ్యీలి అనే తీరుని ఉచితంగా పొందటం  నరదా సరదా తమాషాయిక 
కోసం ఈ కూపన్‌ పంపించండి లేదా యీ చకునామాకు [వాయండీ ; బొమ్మే దైనా చే నెయ్యింక” 
“ఫెనీ ఫెయిరీ” పోస్ట్‌ కాక్స్‌ 11084, బొంబాయి +00 020, 
















సవన నాల 
| కీడులి ఉపిరి కగా పౌ కేజంకోన॥ ఈ వావన్‌ ము 
|| చిడవామాతి పంపీతరలడీ 1 “పనీ వెల 


1 దోస్ట్‌ కాక్స్‌ 11881 బొకాతా 440 010, జాన శ ము 
నాం ఖై లో. 
| గ 
|| శౌ 
| 
| 
| 
|| 
|| 
| 
| 
| 
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కగ॥4 చ వా _ క్‌ న 
జపా! బాగా ఏనిబేనేది,! కోనసషది 
1 పీజు మా ఆర్నల్‌ “పెన్‌ గక్ట్‌ అంకంతా 1 ఆవత/కాడు 


న ఫెవికాల్‌ ఎమ్‌ఆర్‌ న 
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క్యా 


క్ట షి ఇ 


| మ 
కా ఆ ద్‌ 





0814-7354 1౬ 








న! 
౧00 


గి88ర6౪ 10! 0185[0గ--9, 8, 7, 6 5.43. 2. 1....! గ! గీగ్‌811! 700౧ 0768 10రే8౪/; 
౨౪51 ౬64 '8గ ౪౮౬౭ ౧6 8/16 8౧౫ ౪౮౭. 601౧27 ౧88 ర్ర01 రూ రరర దవ ద కాడా రాం ఆ జరా 
1181 [0౯ ౪06. ౮౧6665 0 ౪8౧6౧65 61 58(3గ౫09 0౧ 61014 త నితదల “00 అలిగి! 
క0క06 60౪81౧౦ 553 80808 ౧౯౦౦౧8౧౧౧౧... | 0లగ068 య! 
గగ 17851811018 601186110౧ 50861811 1గ౧౦౧|౭౮ [01 క్‌ 10 25 50 100 

| వ న 3.785 8.00 15.00 36,00 
ర6౧౮1౧8 60118010౧5 1118 ౪0౪. కక 600 1500 3600 


6%00868 0౧౫ 0౪8౯ 20 116౧౫85 ౫౧౯ 3.75 800 15.00 35.00 
5066181 ౧80%813 ౧౭8౪8 06880 ౧౫866 107 004 ౪౧661 న కా [1 తేక్‌.టిర 
౪2౯1౦౪5 1౧8గాళక 6 100105 ౧8౧౧1౧9 1౯0౧౫ క48గ౫౧క 0౧ | ౩375 8౪00 1600 -- 
0808, 50019, 8౧1౧౧815, 13౧90011 8౧, 10/98 616. | జోగ08/588 [18 375 800 15,00 30.00"* 
(1988 62౪6౧౦గ +07 తళ3119) [00 తరేథీ [00 ౪0౪౧ 0011280110. | ఇ81౧1౧9క 8.75 8,060 15.000 -- 
2%8 ౪00! ౧1౦%. ఓ8౧10 ౩75 8.00 15.00 25,000" 
న [1003 & గత0ంగ8 ఆ ఆం... ఆ 35.00 
5806 16 6౦౪౧౦౧ 0౯ 001 అగ18 10 ౪౮క శ | కిగ్‌ంకుడం లో వగా 30.00 
*006 680 6౪|08 ౧|| 1౧ ౧౭౦౦౮౧౦౧ 0౧౧౧౦౦58 ౪00౯ 5106088 గక! 6851 = 30.00” - 


2౪40047118 10016 8౧4 ౪/౧8 10 ౪క 0౧ 8 ౧౦౪68౧రే, నం సభని 78 తం [్‌ు వర 
య 18106 0౧ 0౧ ౧1810౧ 8౧8. నితారగంిడే ౩.75 800 15.00 2500 


1! 0౮ ౧౧4౪౧ 0 ౪5౯, గ|౧1గ౫౫౪గా 6౧64౧ 500616 లి షః ర 

06 గ5. 50.00 + ౧9. 7,00 107 ౧౦1809. | " 360 ఇ౩గ్యాంక తక్‌ కగతగారిన్‌ క. 

11 100౪ 080/ 1౧ ౭6౪8౧06, గ౧1౧|గ౫౮౪గా 0౧6౪౯ 500౪16 గాత. వాలు కు. 

06 [5. 25.00 +ిగిక, 5.00 10౧ ౧౦౪1808. 

[18296 866 10% 58165 2% 0౧ ౪3106 0 5121౧8 

0! 8|| 0/ర08/5. |00౧1/ “౫ 0! 08101), 

న09[806 ౪/11 06 1౧88 0౧ 81|| 0౧౫౭౧౪ ౦1+ గ5, 100.00 

0౯ 200౪6, 

౯0 ౪౧౧ 07685, ౧౫౭6 50/8 01 ౪0౮! ౧8౧8౧౩ 6114 [-5018 6150106140౯5 8౧౮ 

ల ఇక514. 1౧౧౧౦౪౪5 0 ఆక558ి 968౧౧౧8 
107 ౩60౧61౧8 6011661015 


య! 6 ౪౯? అకట 0 


వ] షగ1[ టా 1160000 ౧145000 110 194, 


11 6౬ 883 


(111041 లగిం015 ౧1 [10 


జ [౧906 0౧106 : 101-4. 50౧/2 గ1౧౩౧ 
క2క00౧08 6౭౧౮౧! ౧/22, గ6౪/ 0౪101-] 10 001 





యటంటయిటు ౧040480. . ..=౦౮౯౦9౭౫ 1986 





“సతకొపైన్‌ రంగుత ఇక రంగులు ర నరదాతీర్స్ప హంగులు! ల 
కలిస్‌ రై జంగ్‌ పాయింట్స్‌ (కేల) లిమిటెడ్‌, 18, సుభాష్‌ రోడ్‌, విరి పాళ్లే (ఈస్టు గొంకాయ్యిక00 0కి. 


డ౦లోష్రురి౦ంత వివేక౦ ఉ౦ది 


*శెలిసే ఇెప్పన్నా, నర్చ్‌ కొనడంలో ఉన్నంత వవేకం 
మరి వేనిరోనూ లేరు. ఉీవి పవర్‌ ప్యాక్డ్‌ పాద్ములా సామాన్యం కాదు 
ఉపహ్వాంగే శక్తీ! మీ డబ్బుకి మించిన విణవ ఇమ్మంది |” 

డబ్బుకి మించిన విలువా? అనలే నర్ఫ్‌ ఖరీదైనది 
కూడా కదా! 

*యాడండీ.! దీని వల్ల వంత ఎక్కువ (వయోజన మో 
గహ ండారా మీట? నేవరలిం వ్‌ మ్మోళమే నా బట్టల్ని అత్‌ లెల్లగా 
ఉతుకుతుంది, మ్రైగా వాటిన్‌ వంరొతీస్తుంది, అంచేత అవీ కొత్తి 
వాటేఠానే కన్చిస్తాంటాయి. అంే ఎప్పటికప్పుడు ఆదా-- లెక్క కట్టి 
చూసుకోండి. నర్‌, డజ్బుకీ మించిన విలువ .ఇస్తుందని 
ఆంయె శే అన్నాను నేనో 

వశే అలిఠకగావా, కాని ఆందుకు నర్చ్‌లో 
ఉన్నది ఏమిటి? 

“పెంతో ఉంది! ఒక కీరో మామూలు రకం సౌదకు ఎంత 
ఉంటుందో, ఆంత పొచరు శ్లీ కీరో వర్ఫ్‌ ప్యాశెట్‌రో ఉంటుంది. 
అఆంహే ఒక కిలో మామూలు రకం పొఠరు ఉతశేటన్ని విట్టర్ని ఆర కిలో 

పర్స్‌ ఉకుకుళుందన్నమాట. చూశారా, పర్ప్‌ నుంది మీరు 


శా 
జా 


ఎంత్‌ వీణువ ళ్‌ 
పౌాంకుతున్నారో ?" డట 


తనలా లాాలిత న నననననానా- . 
ఒక కీటో | 
మామూలు కళళ వొడడు 


క 


ఆంటే, ఒక వరంగా, నర్స్‌ 
శన కర తీరీగి బెర్లినుందన్నమాట | 
“ఒక విదంగా ఏమిటి, ఎన్నో విరాలుగా! మనకు 
లాళమే లాకం, తౌక కకంవి కొవనడంలోనూ 
మంచి నాణ్యమైనడి కొవదంలోమా వఐతో 
లేడా ఉంది. ఆందుకే ఆంటాన్నేన్కు సర్చ్‌ 
కొవేడంలో మరీంత వివేకం ఉందనీ." 








నా ల లక మైచ,? 


నోటి దుర్వాసన పోగొట్టుకోండి. దంతక్షయాన్ని ఎదుర్శోండి. 


యూ? నో ఆ ణా 
ల్న క 
ఆం మాం 


ష్‌ వ ం/ మ. 





మో కుటుంబంలోని వారికి కోల్లేట్‌ రక్షణ 
చక్రాన్ని ఇవ్వండి! 


(శ్రమం తప్పకుండా కోల్లేట్‌ ని వాడటంతో మీ కుటుంబంలోని 
వారి నోటి శ్వాన శుభ్రంగా తొజూగొ ఉంటుంది, వారి పళ్లు యిక దృఢంగా 
ఆరోగ్యంగా ఉంటాయి. నగ రషణ షం చేసది అదే, 
వారికది డం అందు వె, 


మీరు పళ్ళ తోముపన్న (వతిసార్కీ కోల్లేట్‌ యొక్క 
నమ్మకమైన ఫార్ములా చే సేకిడి-దూడంతెలాగో. 
మీవళ్ళాలో యిరుక్కుపోయిన అహారవు 
' శునకలో దుర్వానన్కదంతకయం కలిగించే 
నూవ్ముజీవులు "పద గసకాయి, 


కోరేల్‌ లోని ఇద్వికీయమైన + క్షిగల నురగ 
లోపలికి కొద్చుకుపోయి, అక్కడ గల దుర్వానన 
కలిగించే ఆవారవు కునకల్నీ, దంతయయాన్ని ం 
కలిగందే చనూక్ముకీవుల్ని తొలగిస్తుంది. | 


(కమం తవన్నకుండా కోల్టేట్‌ళో వళ్ళు 
తోముకుంసే దాంతో యిక మీకు ళుళమైన, 
తాజా క్వాన, దాంతో కే దృడమైన, 
అకోగ్గమైన వట్ళాను, 
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నళ 


భోవనం చేసిన తర్వాత (వతిసారీ మీ కుటుంబంలో చొరంళొ యా లలి అఈంంత్రల 


కోసట్‌ తో వళ్ళు శోముకుంటున్నారని ధృవవరుచుకోండి, 


నోటి న పోగొట్టుకోండి. దంతమయాన్ని ఎదుక్కోండిం ఉద్దరణుంభడుబి తుళంతో భబచ్చుతుంథి 


వారికి కోస్గిట్‌ రకణ చృకాన్ని యివ్వండి. 





యయమంతినితతు ౧0424 అరా౦822 1986 


సంస్థాపకుడు 1 1. క్రపాణి' 


ఈ నెల బేతాళకథ [ “వాగ్దానభ ౦గం” |1కు ఆధారం, 
ఎ. విద్యాసాగర్‌ రచన. 
లోకజ్ఞానం, తెలివితేటలూ, సమయజ్జతా లేని, 
మనిషి, ధనార్జన చేయలేడు. కాని, ఈ లక్షణాలతో 
పాటు, ఆ మనిషిలో ధనం పట్ల కాపీనం లాంటి 
దుర్లక్షణ౦ చోటు చేసుకుంకే, నలుగురిలో ఎలా 
నవ్వులపాలవగలడో, ““'చలమయ్య గోదానం? అన్న. 
కథలో తెలునుకుంటాం. 
అవురవాణి 


జానర్‌ భయన్య భేతవ్యం, యావద్‌ భయమనాగతమ్‌, 
ఆగతం చ భయం వీక్యం నరః, కుర్యాద్‌ యథోచితమ్‌, 


[1 పమాదం ముంచుకు రానంతపరకు, దానిని గురించి భయపడ 
వస కాని అది వచ్చిన తరవాత, భయపడకుండా దానినుంచి 
బయటపడడానికి థైర్యంగా పో రాడాలి.] 
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హా వా యడాతుడపా చామ నే వతాన్న 
విడి (పతి: 2-50. "మం నంవత్సర చందా: 80-00. 
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శీ 50౯౫౫ తీ 8 4ి/ 
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135, కాల క్పెంయండేగా, కిటులు[0 560 032, 















క్‌( త్స్‌త్త వ ఇల్‌ క 
లంరి -...మిరిమిట్లు గొలి ఎ (ప్రపంచ (పసిద్ధిపొందిన 2201. గోల్తు కవరింగు 

నగలు |! 

తరములకు తారవంటిది! అందాన్ని అధికమించేది అందరిని ఆకర్శించేదె, గ్యారంటీతో 

ఎనలేని డివై. న్లులతో మురిపించేది, అందులో మోకు కావలసిన నగల నెంబర్లు 

గు రించి అదె. ర్ట నగలు మాకు పంపబడును. వి.పి.వీ. చార్జీలు ఎక్‌ గ్రా. క్యాటలాగు 


ఉచితముగా పర్రనఎడును. రంగ వివరములకు (వ్రాయండ, 


వల !106 88. 25,50 
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ఆయనము ౧౮౪౪4 0౮౦882 1986 


ఊూః ర్వశి 


పూర్వం ఒక వ్వుడు నరనారాయణులు తనస్సు చేస్తూ ఉండగా, వారి తవస్సుకు భంగం కలిగించడానికీ, 
దేవేంద్రుడు అపవ్పరసలను నంపొడు, దానిని (గహించిన నారాయణుడు, గోటితో శన తొడను గీరి, . 
ఆస్సరసలను మించిన అందచందాలతో ఒక యువతిని ప్పట్టిందాడు. ఆమె అప్పరూన సౌందర్యాన్ని 
చూని, అన్సరసలు నిగ్గుతో తిరిగి వెళ్ళిపోయారు, ఊరువు (తొడ) నుంచి పుట్టడం వల్ల ఆమెకు ఊర్వ! 
అనే "సిర నచ్చింది, సో తరవాత ఆమె దే వేంద్రుడి కొలుపులోవి నాట్యకత్తె తెరలో ఒకతెగా చేరింది, 


ఒకనాడు భూలోకం నుంచి ప్వురూరవచ్యకన రి వచ్చి, దేవసభలో ఊర్వశి నాట్యం చూని, 
ముగ్ధుడై, అమెను పెళ్ళాడాలనుకున్నాడు. ఊర్వళ కూడా రాజును వరించింది. దేవేంద్రుడూ అందుకు 
ఆం శరిందాడు ఊర్వశీప్పరూరవ్పలు విపవాహమాడి, భూలోకం కేరి హాయిగా కాలం గడవసాగార్హు, 


నాలుగు సంవత్సరాలు గడిచాక, దేవతలకు ఊర్వశి లేని తోటు తెలియవచ్చింది, ఆమెను 
ఎలాగైనా దేవలోకానికి రన్నిందాలనుకున్నాఠు, కొందరు గంధర్వులు భూలోకొన్నికి వచ్చి, ఒక తుఫాను 
నాటిర్యత్రి,. ఊర్వశ శయనమందిరంలోని లేడిపిల్లలను దొంగిలించుకుపోయారు. లేడిసిల్ల లను 
వెతుక్కుంటూ, ఊర్వశి ఆకాశమార్గాన నయనించసాగింది. అలా ఆలా గంధర్వులు ఆమెను దేన 
లోకానికి చేర్చారు. 


ఊర్వశి కనివించకపోయేసరికి, పురూరవుడికి నుతి చలించినట్టయింది. ఆయన ఎక్క దెక్కడో 
వెదికి వేసారి, ఆఖరికి దేనతల లు య కారణంగా ఊర్వశిని కలుసుకుని హాయిగా జీనిందాడు, 
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నౌొగవరం [గామంలో వుండే చలమయ్యకు 

డబ్బుకాపీనం ఎక్కువ. ఆయన కొక 

సారి జబ్బు చేసింది. ఆది ఏ మందులకూ 

' లొంగలేదు. 
చలమయ్య తల్లి శాంతమ్మ, ఆయనతో, 

''చచ్చి స్వర్ధాన వున్న, నీ నాయనకూ, 

ఒకసారి ఇలాంటి జబ్బే చేస్తే, సద్బా 

హ్మణుడొకాయనకు గోదానం చేశాడు. 
వెంటనే తగ్గిపోయింది,'' అన్నది. 
“నా జబ్బుకూ, గోదానానికీ సంబంధం, 
విమిటమ్మా ?'' అన్నాడు చలమయ్య. 
అంత జబ్బులోనూ, ఒక అవును 
వదులుకోవడం అన్నమాట, అయనకు 
దిగులు పుట్టించింది. 

“'ఒరే, మనం చేసిన పాపాలే జబ్బుల 
' రూపంలో మనను బాధిస్తాయి. అంకే--- 
జబ్బు మనను వృుణ్యకార్యాలేమైనా శ్రేయ 

.. మని హెచ్చరిస్తుందన్న మాట! నీ సంగతి 


నాకు తెలియనిదేముంది ? డబ్బు కూడ, 
బెట్టడమే తప్ప, ఎపరికీ నయుప డి 
ఎరుగవు. అంతా, నీనాయన పోలిక,” 
అన్నుది శాంతమ్మ. 

చలమయ్య భార్యా పిల్లలు రూడా,. 
ఆయనను తల్లి చెప్పినళ్షే చేయమని. 
బలవంత పె పెట్టారు. 

చివరకు చలమయ్య, రామశర్మ అనే. 
(బాహ్మణుఖ్ధి పిలిపించి, ఒకచూడి అవును 
బొనం౦ బేసి ౫ (బాహ్మణోత్తమా ! అవు 


= ఈనగానే, దాన్ని మీరు వుంచుకుని, 


దూడను నాకు ఇవ్వాలి. దూడతో, మీకేం 
పని వుండదు గదా,'' అన్నాడు. 
రామశర్మ కంగారుపడి, ''అయ్యా, 
తల్లీనీ, బిడ్డనూ వేరు చేయడం, మహా 
పాపంగదా !'' అన్నాడు. . 
“'గోన్యాయం వేరు; మానవన్యాయం 


వేరు. మీరనే న్యాయం, మానవులకేగాని, 


“ఉవనుంధరి 





టం న లు క్‌ 1 
/ || ఇ 





పశువులకు వర్తించదు. అయినా, దూడను 
మీరు వెంటనే, నాకివ్వనవసరంలేదు. 
దానికి తల్లి అవసరం తీరాకనే,'' అని 
చెప్పాడు చలమయ్య, 

రామశర్మ సరేనని, అవును తోలుకు 


।' పోయాడు, ఆ మర్నాటికి చలమయ్య 


జబ్బు చేత్తో తీసినట్టు మాయమైపోయింది. 
కొద్ది రోజుల తర్వాత, చలమయ్య ఎప్పటి 
మనిషై పోయాడు. 

కొన్నాళ్ళకు చలమయ్య దానం చేసిన 
అవు ఈనింది. దానికొక కోడె దూడ 
పుట్టింది. ఈ సంగతి తెలిసినప్పటినుంచీ, 
చలమయ్య మనను, మనసులో లేదు. 
' అవు తనది కాకపోయినా, దూడ తనదే 


12 


కాబట్టి, దాన్ని చూడాలన్నవంకతో, రోజు 
కొకసారైనా, ఆయన రామశర్మ ఇంటికి 
వెళ్ళి, ఆవును చూసుకుంటూం౦డేవాడు.. 

ఈ విధంగా వారం రోజులు గడిచినై. 
ఒకరోజున చలమయ్య ఉండబట్టలేక, 
రామశర్మను, ''బాహ్మణోత్తమా! అఆవు,. 
పాలు నృకమంగా ఇస్తున్నదా?'” అని 
అడిగాడు, 

““అయ్యా, ఇది దేవతాంశగల అవు, 
రోజుకు నాలుగుశేర్ల పాలిస్తున్నది,'" అని 
చెప్పాడు రామశర్మ. 

స్వతహాగా రామశర్మ మొహమాటస్టుడు. 
ఆయన, చలమయ్యను సంతోష పెట్టాలను 
కుని, ఆవు అఇస్తున్నదానికి రెండు శేర్డు 
ఎక్కువ చెప్పాడు. 

అది వింటూనే చలమయ్యకు గుండె 
ఆగినట్టయిం౦ది. తనకున్న ఆవుల్లో, ఏ 
ఒకటీ అన్ని పాలివ్వదు. 

''బాహ్మణో త్తమా! ఆవు అంత ఎక్కు 
వగా పాలినస్తున్నదంకే, అవి ఏమంత 
రుచిగా వుండవనుకుంటాను,'"” అన్నాడు 
చలమయ్య. జో 

రామశర్మ పాలు రుచిగా లేదంకు,. 
చలమయ్యకు కొంత తృప్తిగా వుండేది. 
అలాకానప్పుడు, చాలా మంచి అవును, 
దానం పేరుతో పోగొట్టుకున్నానన్న బాధ, 
చలమయ్యను వదలదు. 


చందమామ 


కాని, రామశర్మ ఎంతో కృతజ్ఞతగా, ే..// 


“అయ్యా, మంచిమననుతో, మీరిచ్చిన, 
' ఈ అవు పాల రుచి, మాటల్లో వర్ణించ 


లేను. బహుశా, దేవతలు సేవించే 
అమృతం, అలాగే వుంటుందేమో !'” 
అన్నాడు. 


చలమయ్య వెంటనే, ''అలాగైతే, 
.' ఈ అవు పాల రుచి చూడాలని, నొకు 
కోరికగా వున్నది," అన్నాడు, 

రామశర్మ, అప్పటికప్పుడాయనకు, ఒక 
| లోటాలో వేడి పాలు తెప్పించి యిచ్చాడు. 


చలమయ్య, ఆ పాలు తాగాడు. చాలా , 


బాగున్నవి, 
చలమయ్య దిగులుతో ఇంటికి వెళ్ళి 
పోయాడు, ఆ రాతంతా ఆయనకు నిద 
, పట్టలేదు. 
మర్చాటి ఉదయం నిదలేనస్తూనే, 
'ఆయన రామశర్మకు కబురుపెట్టి, 
'““టబాహ్మణోత్తమా ! నేనొకరకమైన. అనా 
రోగ్యంతో బాధపడుతున్నాను. నిన్స మీ 
ఇంట ఆవుపాలు తాగగానే, ఎంతో గుణం 
కనబడింది. నిజంగానే, ఆ అవులో, దేవ 
తాంశ వున్నదనిపిస్తున్నది, అఆ పాలలో 
అమృతం వున్న లక్షణాలు కనిపిస్తున్నవి, 
మీరది ప్రతి దినమూ నాలుగు. శగేర్ల 
పాలిస్తున్నదన్నారు కాబట్టి, అందులో 
| రెండు శేర్ణ పాలు, నా క్రిన్వ గోరాను. నా 


-వకనానననామ్నువ్తబ్రిలిూనా- చా 
మా? ॥ 








అరోగ్యం బాగయేవరకు మాతమే, 
యివ్వండి !'' అని చెప్పాడు. 

ఇది పని రామశర్మ గుండెల్లో రాయి. 
పడినట్టయింది. కాని, ఆయన వఏిమీ అన 
లేక, చలమయ్యతో సరేనని చెప్పి, 
అంటికి వెళ్ళిపోయాడు, 

శాంతమ్మ కొడుకును మందలిస్తూ, 
““గోవును దానం చేసి, దాని పాలు తీసు 
కుంకే, పుణ్యం దక్కదురా !'' అన్నది. 

' పు॥ఖ్య్ధం దక్కకపోతే, నా జబ్బు 
తిరిగి రావాలి గదా? అలా జరగలేదు. 
కాబట్టి, నన్నేపాపమూ అంటలేదు; 
వచ్చిన పుణ్యం పోనూలేదు,'' అన్నాడు 


ఇలా. 


అణ -= విబాలాకమె శ 











అ రోజు నుంచీ రామశర్మ, ఆవును 
తాను పోషిస్తూ, అది యిచ్చిన పాలన్నీ 
చలమయ్యకు పంపిస్తూ వచ్చాడు. 


జలా కొంతకాలం జరిగేసరికి, 


'చలమయ్యకు మళ్ళీ జబ్బు తిరగబెట్టింది. 
ఆయన హడలిపోయి, వెంటనే రామశర్మ 
దగ్గిర్నుంచి, పాలు తీసుకోవడం మానే 
' తాడు, అయినప్పటికీ, ఆయన జబ్బు తగ్గ 
లేదు. వైద్యుడు వచ్చి మందిస్తున్నాడు. 
కాని, ఆ మందు వఏమాతం పని,చేయడం 
లేదు, 
రామశర్మ నుంచి పాలు తీసుకోవడం 
మానేశాను కాబట్టి, నాకు గోదానం చేసిన 
పుణ్యం దక్కాలి. అయినా, నా జబ్బెం 


న్‌ 


దుకు తగడం లేదు---అని మధనపథ్థాడు 
చలమయ్య, 
ఒకనాడు చలమయ్య ఇంటి ముందు, 


సాధువొకడు . నిలబడి, “'ఇంట్లో పాప 
ముంది.! నివారించుకోండి,"' అని కేక 
పెట్టాడు. 


ఇది విని, శాంతమ్మ సాధువును లోప 


_లకు పిలిచి, కొడుకును చూపించింది. 


సాధువు, చలమయ్యను పరీక్షగా | 
చూసి, “నీకు గోదానం చేసిన పుణ్యం 
రాలేదు. పైగా, పాలు దొంగతనం చేసిన 
పాపం చుట్టుకున్నది !'' అన్నాడు. 

చలమయ్య దీనంగా, '“స్వామీ, అలా 
ఎందుకు జరిగింది? ఇందులో వున్న 
రహస్యం ఏమిటి? నేను దానం చేసిన, 
అవు యిచ్చే పాలతో, సద్భా్రాహ్మణుడైన 
రామశర్మ నుఖిస్తున్నాడు గదా!” అన్నాడు... 

అందుకు సాధువు, ''ఓయీ, నీవంటి, 
డఉబ్బుకాపీన జీవులకు, నిదర్శనాలు, ఆ 
భగవంతుడే చూపుతూంటాడు. గోదానం 
చేసిన పుణ్యం తక్షణమే సంజీవనిలా పని 
చేసి, నీ జబ్బు తగ్గిపోయింది. ఈ నిదర్శనం 
కారణంగా---నీవు బుద్ధిగలవాడివైతే, 
దానం చేయడం వల్ల పుణ్యం వస్తుందన్న 
నమ్మకం కలగాలి. కాని, అలా జరగ 
లేదు. జబ్బు తగ్గగానే, వంచనాబుద్ధితో, 
అవుపాలను రామశర్మ నుంచి హరించడం, 


చందమామ 


నాం. 


మొదలు పెట్టావు. జబ్బు తిరగబెట్టింది. 
ఇది తగ్గితే, మళ్ళీ పాలడుగుతావని రామ 
శర్మ భయపడుతున్నాడు. ఆ సద్బ్రాహ్మ 
బుడి భయమే, నీకు జబ్బు తగ్గకుండా 
చేస్తున్సుది 1'' అని చెప్పాడు. 

''అయితే, యిప్పుడు నేనేం చెయ్యాలి, 


స్వామీ ['' అని అడిగాడు చలమయ్య 
విలవిల్లాడిపోతూ. 


“పాల దొంగతన౦ మహాపాపం! 


' ఆ పాపం నిన్నంటింది. దాని నుంచి 
| విముక్తుడిని కావడానికి, నువ్వు మరొక 

గోదానం చెయ్యాలి--అదీ ఒక పుణ్యాత్ము 
డికి!" అన్నాడు సాధువు. 


““అత్రాగే. అఆ గోచదానమేదో, మీకే 


చేస్తాను,'' అన్నాడు చలమయ్య. 


“నేనెవరికీ దానధర్మాలు చేయలేదు, 
, ఆందువట్ల, నేను పుణ్యాత్ముల్ణునిపించు. 
' కోను,'' అన్నాడు సాధువు. 

| “అలా అయితే, ఆ పుణ్యాత్ముడెవరో, 
' తమరే సెలవివ్వండి, స్వామీ !'' అన్నాడు 


రామశర్మ పుణ్యాత్ముడు. 


ఈ [గామ౦లొ, ఇప్పుడందరిలోకి, | 
ఆయనకు 
పాలను దానం చేసిన పుణ్యం వచ్చింది! ' 
అన్నాడు సాధువు. 
ఇది విని, చలమయ్య తెల్లబోయాడు. 
సాధువు నవ్వి, '“'నువ్వు'గోదానం చేసి, 
నప్పుడు, ఆ దానం పట్టినవాడు పాలెపరి, 
కెనా దానం చేస్తే--ఆ పుణ్యం కూడా, 
నీకే దక్కేది. కాని, రామశర్మ, నీకు, 
పాలివ్వడం వల్ల, నికు పాల దొంగతనం, 
పాపం; ఆయనకు దానం చేసిన పుణ్యం 
దక్కాయి," ఇంత చేదు ఇనుభవం౦: 
తరవాతనైనా, ని డబ్బుకాపీనం వదిలి, 
పెట్టు 1" అని సలహా యిచ్చాడు. 
చలమయ్య, సాధువు చెప్పినళశ్ళే 
చేసి--సంతానంతో సహా, రెండావులూ 
రామశర్మవేనని హామీ యిచ్చి, తన తప్పు, 
క్షమించమన్నాడు. 
ఆ తర్వాత చలమయ్య జబ్బు తగ్గి, 
పోయింది. ఆయన మనస్ఫూర్తిగా దాన, 
ధర్మాలు చేస్తూ, నుఖంగా జీవించాడు. 











జయసాగర్‌ రాజయిన రత్చదేవుడు గొప్ప 
అశ్వ[,పియుడు,. ఆయన అశ్వశాలల్‌ొ , 
పర్షియా, అరబ్బీజాతి గు[రాలేకాక, 
ఎక్కడో బర్మా, సయాం, సింహళ దేశాల 
నుంచి తెప్పించిన విలువైన గు[రాలెన్నో 
' వుండేవి. 
ఆయన వద్ధ ఇలాంటి జాతిగు రాలతో 
పాటు, అశ్వశిక్షణలో అరితేరినవాళ్ళూ, 
స్వారీచేయడంలో నిపుణులైనవాళ్ళూ 
, ఎందరో వుండేవాళ్ళు. అయినా, రాజు 
. పొరుగుదేశాల్లో అలాంటి వాళ్ళు. మరి 
కొందరున్నారని విన్నప్పుడు, వాళ్ళకు 
పెద్ద, పెద్ద జీతాల ఆశచూపి, తన దేశానికి 
, రప్పించుకునేవాడు, తన దేశం వాళ్లం కే, 
ఆయనకు చిన్నచూపు. 
ఒకనాడు, రత్నదేవుడి దగ్గిరకు చారు 
| డొకడు వచ్చి, ““మహారాజా, ఇంతకు 
ముందే నేనొక గురపురౌతుతో నూట్లా 










డాను, 


రావులపాటి (పసాద్‌ య 


అతను వైశాలిరాజు దగ్గిరకు 
పోతున్నాడు. రెండు పగళ్ళూ, రెండు 

రాతులూ ఏకథాటిన గుురపుస్వారీ చేయ. 
గలడు. అతను వైశాలీరాజధాని చేరే 

ముందు, దారిలో వున్న విష్టుపురాన ఒక 

వారం రోజులపాటు వుంటాడు... అక్కడ, 

అతడి. మితుడి వివాహ౦ జరగ 

బోతున్నది,'” అని చెప్పాడు. 

ఆ మాట వింటూనే రతృదబేవుడు 
ఉ లేజితుడైపోతూ, “ఆం, ఎన్నా భ్‌ 
కెన్నాళ్ళకు, మనక్కావలసిన అఆశ్వికుడు 
దొరికాడు! రెండు పగళ్లూ, రెండు 
రాతులూ ఏకథాటిన గుృురపుస్వారీ చేయ. 
గల సమర్థుడు, నా కొలువులో వున్నాడన్న 
కీర్తి, దేశదేశాలా మార్మోగిపోతుంది ! *' 
అన్నాడు. 

తర్వాత ఆయన అప్పటికప్పుడు 
మంతిని పిలిచి, ''మీరు వెంటనే వైశాలి 
















తమునాలమొ కాకక 
జా వాాలాల్యలాల. = భాజాలు = ఖా కాకక కాం బ్రా 


' దేశంలో వున్న విష్టుపురానికి, మన 


అశ్వికుళ్తూ క ఖి పంపండి. ఆ వెళినవాడు, 
లై ల క్ష 


' నగరంలో వున్న మహాశ్వికుళ్టు కలును 


కుని, మన జయసాగర్‌ కు తీసుకు 
ఠావాలి,'' అని చెప్పాడు, 

మంతి, రాజుకు ఏదో చెప్పబోయాడు. 
కాని, రాజీ వినుగుపడుతూ, ''ఇది కాలం 


పవృథధాపుచ్చవలసిన సమయం౦ కాదు! 


తక్షణం ఆశ్వికు డొకళ్ణు విషఘ్టుపుర౦ 
సంప౦డి. వాడు అక్కడున్న అశ్వికుళ్లి 
కలుసుకుని, తానే రాజుగారి దగ్గిర నుంచి 
వచ్చింది తెలపమున౦ం౦డి. తర్వాత, 


' ఆ అశ్వికుడికి నెలకు నూరు బంగారు 


' శానుల బీతం ఇవ్వదలచినట్టు చెప్ప 


మనండి. అది నా ఆజ!" అన్నాడు, 
ఠా 


| 


1 
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న న 


మంతి, 
(ప్రయోజనం 
పించినట్లు, 
సందర్భాలు 
పంపాడు, 

ఇది జరిగిన విడవ రోజున, విస్థుపురం 
నుంచి కొత్త ఆశ్వికుడు రత్చదేవుడి దగ్గి, 
రకు వచ్చి, ఆయన ఇస్తానన్న జీతానికి, 
ఒప్పుకున్నాడు. ఒక గొప్ప అశ్వికుడు, 
వెశాలీ రాజుకొలువులో కాక, తన కొలు 
వులో చేరినందుకు, రత్నదేవుడికి చాలా 
ఆనందం కలిగింది. 

కొత్త ఆశ్వికుడు, కొంతసేపు ఊరుకుని, 
రత్నదేవుడితో, '' మహారాజా, వైశాలి రాజు, 
గారు, నన్ను తన కొలువులో చేరవల', 


అక రాజుకు ఏమి చెప్పీ 
లేదనుకుని, ఆయన అజ్ఞా 
జక ఆశ్శ్వికుడికి సంగతి. 
వివరించి, విష్టుపురానికి 


| 





సిందిగా కోరుతూ, దూతను పంపాడు. 
కాని, ఈలోపలే తమరు పంపిన మనిషి 
నన్ను కలునుకోవడ౦ జరిగింది. అ 
కారణంవల్ల, అ రాజు పంపిన దూతను 
తిస్పిపంపి, తమ కొలువులో చేరాను,”' 
అన్నాడు వినయంగా. 

ఇది విని రత్నదేవుడు మరింత 
ఆన౦ద౦ చెంది, మంటతితో, ''మహా 
మంతీ, మనం విష్ణుపురం పంపిన అఆశ్వి 


' కుడికి, ఏవిదైనా మంచి బహుమానం 
ఇవ్వండి, '' అన్నాడు. 
అందుకు మంతి, ''మహారాజా, మనం 


, విష్ణుపురం పంపిన అశ్వికుడు--త్వరగా 

ఆ నగరం చేరేందుకు, మూడు పగళ్యూ, 
మూడు రాతులూ వికధాటిన గృురాన్ని 
పరిగెత్తించాడు. ఈ సంగతి విన్న వైశాలీ 
' శాజ మన అశ్శికుడి నైపుణ్యానికి 
అమితానందంచెంది, అతడికి మన౦ 


ఇచ్చేదానికన్న ఎక్కువ జీతం మీద, 
తన కొలువులో ఉద్యోగం ఇచ్చాడు. ఈ 
వార్త ఇంతకుముందే, నాకు చేరింది. 


తమకు మనవి చేద్దామనుకుంటున్నాను,'' 
అని జవాబిచ్చాడు, 

ఆ జవాబు విని, రత్నదేవుడు ఆశ్చర్య 
పోళూ, ''మన దేశ పౌరులైనవాళ్ళే, 
కొలువులో కొందరు గొప్ప ఆశ్వికులున్నా 
రన్న మాట! ఇంతకాలంగా, అసంగతి 
గు ర్రించక, పారుగుదేశం వాళ్ళకు పెద్ధ 
జీతాలతో ఉద్యోగాలిస్తున్నాం, అన్నాడు. 

“నా అభ్మిపాయం కూడా, అవే, మహా 
రాజా 1" అన్నాడు మంతి. 

“అయితే, ఒక పని చెయ్యడం బావుం 
టుంది. ఇప్పుడు మనవద్ద వున్న ఆశ్వికుల 
మధ్య పోటిలు వర్చాటు చేద్దాం. అందులో 
అత్యంత నిపుణులని తేలినవాళ్ళకు, 
తగిన బహుమతులిచ్చి (ప్రోత్సహిద్దాం, 
అన్నాడు రత్నదేవుడు. 

ఆఅ విధంగా జరిగిన పోటీలలో, జయ 
సాగర్‌ ఆశ్వికులు, పొరుగుదేశపు అశ్యికు 
అకు సమ ఉఊజ్జీలేకాక, కొన్ని అంశాలలో, 
వాళ్ళకన్న ఎంతో అధికులని వట 
పడింది. 





రుళిపిస్తూ, 


[చ్మితసెనుడు తన అనుచరులతో కోటకు వెళుతూండగా, ఉ్నగాక్షుడు పంపగా వచ్చిన 
రాక్షనులు, అతణ్ఞి తిరిగి తము నాయకుడి వద్దకు పిలుచుకుపోయారు. అక్కడ _చిత. 
సేనుడికి అమరపాలు డనేవాడు కనిపించాడు. వాడు జ్వాలాద్వీపవానులను గుర్శించిన 
కొన్ని రహస్యాలు: చెప్పి, హఠాత్తుగా మూగిలా ఆకాశంకేసి తల ఎత్తాడు. తరవాత---] 


_'అమరపాలుడి ఈ విచ్శిత ప్రవర్తన చిత 
, సేనుడికి చాలా అశ్చర్యం కలిగించింది. 


ఉగాకుడు-కోపంతో నిలువెల్లా కంపించి 
పోతూ, చేత గల రాతిగదను పైకెత్తి 
““ఏమిరా, నీకేమైనా 
హఠాత్తుగా బురతిరుగుడు వ్యాధి పుట్టు 
కొచ్చిందా? ఈ గదతో ఒక్కటి మోది, 
ఇప్పుడే దాన్ని సరిచెయ్యమంటావా ?”' 


ఆంటూ గర్జించాడు. 





అమరపాలుడు:; భయపడలేదు. అతడు 
చిరునవ్వుతో ఉగాకుడి కేసి చూస్తూ, 
''“'నా చావు తరవాత, నీ చావుకు ఎంతో 
కాలం పట్టదు. కపిలపుఠాన్ని ఆక 
మించుకున్న నాగవర్మ సంగతి నీకు, 
తెలునుగదా ? "అతడికి సహాయం చేస్తున్న, 
జ్వాలాద్వీపవాసులూ, భయంకరపక్షులూ, | 
నీ దేహం మీద వపదిలిపోయిన గుర్తుల 
విషయం మరిచిపోకు, అన్నాడు. 


| డ్‌ 
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అమరపాలుడు తన గాయాలకు కట్టి 
“వున్న కట్ల విషయమై హేళన చేస్తున్నాడని 
ఉగాకుడు [(గహించి, భయంకరంగా 
'హుంకరిస్తూ, రాతిగదతో అతడి తల 
పగలగొస్తుందుకు ముందుకు అడుగు 
వేశాడు. కాని, అంతలో చ్నితసేనుడు 
రాక్షసుడికీ, అమరపాలుడికీ మధ్యగా వెళ్లి 
నిలబడి, ''“ఆగు, ఉగాకా!'' అన్నాడు 
ఆజ్ఞాపిస్తున్నట్టు. 
““ఏడు....వీడు, ఈ, మానవాథముడు 
' నన్ను ఇంత హెళనగా మాట్రాడతాడా!'" 
అంటూ ఉ(గొక్షుడు కోరలు చాచాడు. 
'“'“మానవులంకేు అంత చులకనగా 
' ఎప్పుడూ మాట్లాడకు. ఇతడు మనకు 
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తప్పక, సహాయం చేస్తాడని నా నమ్మకం.. 
ఒకవేళ అలా కానప్పుడు, నీ ఇష్టం, 


వచ్చినట్టుగా ఇతణ్ణు హింసించవచ్చు,'' 
అన్నాడు చిత సేనుడు. 


చిత సేనుడు ఇలా అనగానే అమర. 
పాలుడు నిలు వెల్లా వణికిపోతూ, ''మహా. 


రాజా, ఇది అన్యాయం. మీరు నాకు 


(ప్రాణదానం చేస్తామని వాగ్దానం చేశారు... 


ఆ మాట నమ్మి నేను చెట్టు దిగి వచ్చాను. 


లేకపోతే ఈ రాక్షసుల చేతుల్లో పడ, 
కుండా, అక్కడే ఆత్మహత్య చేసుకుని, 


వుండేవాళ్ణు !'' అన్నాడు. 

''నీకు పాణాపాయం కలగదని, నేను 
వాగ్ధానం చేసిన మాట నిజమే. కాని, 
నువ్వు అది అవకాశంగా తీసుకుని, నా 
(పశ్చలకు (ప్రత్యుత్తరం 
ఆకాశంకేసి గుడ్లు మిటకరి౦చే వెరి 
మొరి వేషాలు వేస్తున్నావు. ఇలాంటి 


పరిస్థితుల్లో, నా వాగ్దానం నిలుపుకోవలసిన 
అవసరం లేదు,'' అన్నాడు చిితసేనుడు 


కఠినంగా, 


““కమించండి, మహారాజా! నేను ఈ 
కణం నుంచి మీ సేవకుఖణ్ణి. రాజదోహి. 


అయిన నాగవర్మ మీద నా కెలాంటి 


గౌరవం లేదు. [కూరమృగాల్లాంటి జ్వాలా, 
ద్వీపవానులంకశే నాకు మొదటి నుంచీ | 


ద్వేషమె. కాని, నాగవర్మకు రితి రేను 


జ అనై న 


ఇవ్వకు డా, 


చంద నామ 


కు 1 
ను 


వాళ్ళల్లో చేరాను," అన్నాడు అమర 
పాలుడు దీనంగా. 

““అలా అయితే, దాచకుండా నీకు 

తెలిసినదంతా చెప్పు. థధవళగిరి మీద 
దాడికి వెళ్ళిన నాగవర్మ సైన్యాల వెంట 
భయంకర పక్షులెక్కిన జ్వాలాద్వీపవాను 
లెవరైనా వున్నారా?” అని అడిగాడు 
చితసేనుడు. 
' _ *ఉఊండినా వుండొచ్చు. కపిలపురానికి 
అనుకుని వున్న అడవిలో దాదాపు నూరు 
భయంకరపక్షులు రౌతులతోపాటు స్టావ 
రాలు వర్చరుచుకున్నువి. జ్వాలాద్విప 
వాసులకు బానిసలుగా నాగపర్మ తన 
(ప్రజల్లో కొందరిని ఇచ్చాడు. దానిగ్గాను 
వాళ్ళు అతడికి ఈ సహాయం చేస్తు 
న్నారు,'" అన్నాడు అమరపాలుడు. 

““ఈ భయంకర పక్షుల్ని చంపేందుకు 
సులువైన మార్గం ఏమైనా వుందా?" అని 
అడిగాడు, ఊగాకుడు తన గాయాలకు 
కట్టివున్న కట్టను సర్దుకుంటూ. 

““లేకేం, వున్నది. వాటి ముక్కులకూ, 
గోళ్ళకూ చిక్కకుండా తప్పుకోగలిగితే, 
వాటి మెడను ఒక చిన్న కత్తివేటుతో 
తునాతునియలుగా నరికి వెయ్యవచ్చును. 
మెడ విషయంలో వాటికి ఇతర పక్రు 
లకూ తేడా విమీ లేదు,'' అన్నాడు అమర 
పాలుడు. 


చందమామ 





'“హ్హహ్హా 1'' అంటూ ఉగాక్షుడు పెద్దగా 


నవ్వి, “ఈసారి ఆ దుర్మార్గులు తటస్థ 
పడితే, నా పతాపం చూపుతాను!'' అంటూ 
జబ్బలు చరచసాగాడు. అంతలో కొందరు 
రాక్షసులూ, (ప్రజలూ గగ్గోలు పెడుతూ, 
''మహానాయకా ! మహారాజా!" అంటూ 
అక్కడికి పరిగెత్తి రాసాగారు. 
(పాణభీతితో హాహాకారాలు చేస్తూ, 
తమను సమిపినున్న (పజలనూ, రాక్షను 
లనూ చూస్తూనే, చితసేనుడు మరేదో, 
పెద్ద [ప్రమాదం ముంచుకువచ్చిందని 
ఊహించాడు. 
““మహారాజా | జడలమరరి దగ్గిర 
పశువుల్ని -మేపుకుంటున్న మా మీద, 
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భయంకర పక్షులూ, పులిరాయుళ్ళూ 
వచ్చిపడ్డారు. వాళ్ళు పశువుల్నీ, మను 
షుల్నీ ఎత్తుకుపోత్తున్నారు. మేము కొద్ధి 
మందిమి మాతం పారిపోయి వచ్చాం,'' 
అంటూ గగ్గోలుగా అరిచారు (పజలు. 
ఉగాకుడి దగ్గిరకు పరిగెత్తిపోయిన 
రాక్షనులు కూడా, తమ నాయకుడితో 


ఇలాగే మొరపెట్టుకున్నారు. కాని, 
వాళ్ళు పశువుల్ని మే పేందుకు వెళ్ళిన 
రాక్షసులు కాదు. దొంగతనంగా వాటిని 
ఎత్తుకుపోయేందుకు వెళ్ళినవాళ్ళు. పులి 
రాయుళ్ళు అదే సమయానికి అక్కడికి 
రావటంతో, వాళ్ళ చేతుల్లో వీళ్ళు చావు 
దెబ్బలు తిన్నారు. 
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““చృతసేనా ! మనం పశువుల కాపర్లకు | 
రక్షణగా వెళవామంటావా ?'' అని అడి 
గాడు ఉగాక్షుడు నిరుత్సాహంగా. 

' ““వెళ్ళక చేసేదేమిటి? పజలను ఆ 
దుర్మార్గులు హింసిన్తూ వుంటే, చూస్తూ 
వూరుకుంటామా ?"అన్నాడుచ్నిత సేనుడు. 

ఆ వెంటనే చితసెనుడు జడలమరరి 
(పాంతానికి బయలుదేరాడు. ఉఊగాకుడు 
ముఖంలో లేని గాంభీర్యాన్ని కనబరుస్తూ, 
'“ ఊం పదండి! ఆ [క్రూరుల్ని చితవధ 
చేస్తాను," అంటూ అతడి వెనకగా, 
నడిచాడు. 

అందరూ కొంతదూరం చెట్లలో నడిచిన 
తరవాత, అమరపాలుడు ముందుకు 
వచ్చి, చిత సేనుడితో, 'మహారాజా, నా 
దొక మనవి! ఈసరికే పులిరాయుళ్ళు 
తమ పని ముగించుకుని వెళ్ళిపోయి 
వుంటారు. అలా కాక, వాళ్ళింకా అక్కడ 
వున్నప్పటికీ, మనం వాళ్ళను ఏమీ 
చేయలేం. ఆ భయంకరపక్రులు వెంట 
వుండగా, వాళ్ళను ఎదుర్కొనటం ఆత్మ 
హత్యతో సమం అవుతుంది,'' అన్నాడు. 

ఉగాకుడు ఇందుకు అవునన్నట్టు 
తల ఉపుతూ, ''చ్నితసేనాా ఈ అమర 
పాలుడు చెప్పేదాంట్లో నిజం వున్నది. 
మనం తొందరపడకూడదు. రాతి జరిగిన 
అనుభవం గుర్తుంది కదా !'” అన్నాడు. 


చందమామ 


వాళిదరూ అలా చెప్పిన తరవాత చిత 
రాటు 


' సెనుడి క్కూడా, తను చేయబోతున్నది 
' కేవలం దుస్సాహసమన్న అనుమానం 


' వదలటం తప్పు, 


' కలిగింది. అనవసర౦గా తన అను 


చరులూ, కొందరు రాక్షసులూ (పాణాలు 
జ్వాలాద్వపవానులతో 


పోరు పెట్టుకుని తను చేయగలిగిందేమీ 


లేదని అతడు (గహించాడు. అయితే, 
తను రాజయివుండీ, . తన పారులకు 


' రక్షణ కలిగించలేని నిస్సహాయ స్థితిలో 
' ఇంకెంత. కాలం రాజ్యపరిపాలన చెయ్యు 


'గలడు ? తన తండిగారి రాజ్యం మీద 


దాడీ వెడలిన నాగవర్మ, అక్కడ విజయం 


' సాధించగానే, తన నగరం మీద నచ్చి 


పడకుండా వూరుకుంటాడా ? 


ఇలాంటి సంశయాలతో, భయాలతో 


చిత సేనుడు సతమతమవుతూండగా, 
అమరపాలుడు, "' మహారాజా! నేను 
మీకు నమ్మిన సేవకుళ్ణు. దూకమంకేు 
అగ్నిలో అయినా దూకుతాను. కనుక, 
నా మాట నమ్మండి. మనం ముందుగా 
కపిలపురం అడవిలో స్థావరాలు విర్చరుచు 
కున్న భయంకర పక్షుల్ని కపటోపాయం 


'పయోగించి సర్వనాశన౦ చేయాలి. 


అప్పుడు, ఈ పులిరాయుళ్ళను హత 
మార్చటం ఏమ౦త కష్టం కాదు," 
అన్నాడు. 


చందమామ 


“అక్కడ దాదాపు నూరు భయంకర 
'పక్షులున్న్నవంటున్నాప్‌! వాటిని మనం 
ఎలాచంపగలం౦?” అన్నాడుచిత సేనుడు. 

''ఆ పక్షుల్ని చంపేందుకు ఒక నులు 
వైన ఉపాయం వుంది మహారాజా!” 


అన్నాడు అమరపాలుడు. 
''“ఎమిటది ?'' అన్నాడు చ్నితసేనుడు. 
ఈ సంభాషణ (శథద్ధగా ఆలకిస్తున్న 
ఉ(గాముడా కూడా, 


'“'వఏిమిటా ఉపాయం అమరపాలా?'"' 

అన్నాడు ఎంతో అతృతగా. 
అమరపాలుడు కోపంగా ఉగాకుడి 

కేసి చూసి, చిత సేనుడితో, ''మహారాజా |! 


క్రై. 


ఆ ఉపాయం౦. 
విమిటో వినాలన్న కుతూహలం కలిగి, 





అ 





కపిలపురం దగ్గిర వున్న అడవిలో, భయం 
కరపకతులు కొన్ని వున్నవని చెప్పానుగదా. 
అవి పెద్ద పెద్ధ కొట్రాలలో, కాళ్ళకు బల 
మైన గొలునులతో బంధించబడి, కట్టు 
కొయ్యలకు కట్టివేయబడి వుంటవి. వాటిని 
సవారీకి ఉపయోగించే రౌతులు ఆదగ్గిరలో 
వున్న గుడిసెలలో వుంటారు. ఆ పక్షులను 
కొట్టాలలో వుండగా నే మనం చంపి 
వేయాలి, "" అన్నాడు. 

“బాగానే వుంది. కాని, చంపటం ఎలా 
అన్నదే సమస్య!" అన్నాడు చిత్రసేనుడు 
నిరుత్చాహంగా. 

“'నుహారాజూ! ఇందుకు ఒక ఉపాయం 
నేను ఆలోచించి వుంచాను. వాటిని....'"' 
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అంటూ అమరపాలుడు చితత సేనుడితో 
. మెళ్లిగా ఏమో చెప్పబోయేంతలో, ఎదు 


రుగా వున్న చెట్ల చాటు నుంచి పెద్ద 
కోలాహలం వినబడింది. చిితసినుడూ, 
ఊఉ (గాతుడూ---వా ళ్ళ అనుచరులూ అటు 
కేసి పరిగెత్తారు. వాళ్ళు చెట్ల గుంపును 
చేరి, ముందుకు చూసేసరికి, ఒకానొక 
బీభత్చ దృశ్యం వాళ్ళ కంటబడింది. 
కోన్ని భయంకర పక్షులు, గొరెలనూ, 
ఆవులనూ గోళ్ళతో పట్టుకుని, కోడిపిల్ల 


, లను తన్నుకుపోయే గద్దలలాగా ఆకాశం 


లోకి లేస్తున్నవి. పులిచర్మాలు ధరించిన 
వాళ్ళు వాటి రెక్కల మీద వుండి పెద్దగా 
కేకలు పెడుతూ, పారిపోతున్న పశుల 
కాపరుల మీదికి శూలాలను విసిరివేస్తు 
న్నారు. ఒకొ్కాక్క పులిచర్మంగాడి దగ్గిరా 
ఒక మో పెడు శూలాలు వున్నవి. పశుల 
కాపర్లలో తెగించినవాళ్ళు కొంవరు 
నిలబడి, వడిసెలలతో వాళ్ళ మీదికి 
రాళ్ళు విసురుతున్నారు. పశువులు అన్ని 
వైపులకూ చెల్లాచెదరుగా పారిపోతున్నవి. 

ఈ భయంకర దృశ్యం చూసి చిత 
సేనుడు నిలువెల్లా కంపించిపోయాడు. 
ఉగ్రాకుడు (కోధంతో ఒక్కసారి ఒళ్ళు 
విదిలించుకుని, రాతి గదను బలంగా 
భూమికి తాటించి, గర్జించబోయే౦తలో, 
చిత సేనుడు అతలళ్డు వారిస్తూ, '“అంతా 
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తానా శతా నాననా? -కసానననటనొసులాననాు అనాలా 


అయిపోయిన తరవాత, ఇప్పుడు మళ్ళీ 
ఆ -(కూరులు మన మీద వచ్చిపడేలా 


నువ్వు అరిచి లాభం లేదు. మనం 


ఇప్పుడు చేయగలిగిందల్లా, గాయపడిన 
పశులకాపర్లకు కట్లుకట్టి ఇళ్ళకు 
చేర్చటమే,”' అన్నాడు. 

చ్నితసేనుడు ఇలా అనగానే, అతడి 
అనుచరులూ, కొందరు రాక్షసులూ 
ముందుకు వెళ్ళబోయారు. కాని, చిత 


సేనుడు వాళ్ళను ఆపి, "'ముందు ఆ 
దుర్మార్గుల్ని ఇక్కళ్టైంచి వెళ్ళిపోనీ 
యండి," అన్నాడు, 


చూస్తూండగానే జ్వాలాద్వీప వాసులు 
తమ వాహనాల మీద ఆకాశంలోకి ఎగిరి 
పోయారు. వాళ్ళు దూరంగా కనబడ 
కుండా పోయినంతవరకూ ఆగి, తరవాత 
రాక్షనులూ, చ్నితసేనుడి అనుచరులూ 
గాయపథ్ధవా ళ్ళకు కట్టు కట్టసాగారు. 


' ఉగాకుడు నీరసంగా | ఒక చెట్టు బోదెకు 


| చేరగిలపడి, ' 
' లేనిది ఎందుకనో కాస్త భీతి కలుగు 


“చితసే లలనా! మ! ఏనాడూ 


తిరిగి, 
వాసుల్నీ, వాళ్ల భయంకరపక్షుల్ని నాశనం, 


తున్నది. మన రాజ్యానికి చా మహమ్మారి 


| 
॥ 


గాళ్ళ. పీడ విరగడ అయే మార్గమేదో. 


ఆలోచించాలి," అన్నాడు. 


చితసేనుడు, అమరపాలుడి కేసి, 


““ఆమరపాలా ! జ్వాలాద్వీప 
చేసే తథుకు ఏదో ఉపాయం వున్న 
దన్నావు. ఏమిటది?" అని అడిగాడు. 

''ఆ భయంకర పక్షుల్ని, అవి కట్టి 
వేయబడి వుండే కొట్టాల్లో నే నాశనం 
చేయాలి. అందుకు ఒకక మార్గం, అవి 
వుండే కొట్టాలకు నిప్పు 
అన్నాడు అమరపాలుడు. 

''అది సాధ్యం అయే పనేనా?”' 
అడిగాడు చిత సేనుడు 

''ఎందుకు సాధ్యం కాదు మహారాజా! 
నా వెంట నలుగురైదుగురు మఫైనికుల్చి 
పంపండి. నేను కపిలపురం అడవుల్లోకి. 


అని 


తప జలా 


'పెటటమే,'' 
లు 


క యయా 


వెళ్ళి, కావలిగాళ్ళను హతమార్చి, ఆ 


పకుల్చి నిలువునా దహించేస్తాను,' అన్నాడు, 
---(ఇంకావుంది) 


ఆఅమురపాలుడు,. 





న. | 
సను 


ల త్త 
న, స (5 డో 


. 
మం, 
“బటల! రత. 





న కా ల టో 


పట్టువదలని వికమార్కుడు చెట్టువద్దకు 
'తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టుపై నుంచి శవాన్ని, 
'దించి భుజాన 'ననుకుని, ఎప్పటిలాగే 
మౌనంగా శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు. 
అప్పుడు శవంలోని బేతాళుడు, '' రాజా, 
'ఇంత అర్హరాతి వేళ, ఒంటరిగా నువ్వీ 
న్‌ ఇ లీ ఉత. శ్మశానంలో పడుతున్నశమ చూన్తూంకే, 
మ ల (శీ, నువ్వేదో ఒక మహత్తర కార్యాన్ని సాధించ 
“తా దలచినట్టు కనబడుతున్నది. కాని, నీ, 
పట్టుదల, ఆ కార్యం సఫలమయ్యేవరకూ 
'అలాగే వుంటుందా, అన్న సంశయం. 
నాకు కలుగుతున్నది. లోకంలో వది, 
' సాధించాలన్నా, మనిషికి బుద్ధినిలకడా, 
' నీతి వర్తనా, ఇచ్చిన మాటను నిలబెట్టు, 
కునే నిజాయితిల్లాంటివి ఎంతో అననరం. 
' అవి లేనినాడు, ఏవో కుంటిసాకులతో, 
' మధ్యలోనే తిరోగమించవలసి వస్తుంది. 
'ఇందుకు ఉదాహరణగా నీకు, విజయప్పుర 


బోలొళల వథదు 





[1 థ్‌ 


టి... 1,1 న టార్‌ 
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' రాకుమారి కథ చెబుతాను, [శమతెలియ 


కుండా విను," 
సాగాడు : 
ఒకనాటి సయంకాలం వేళ, విజయ 


అంటూ ఇలొ చెప్ప 


పుర రాకుమారి నువర్ష, మేనాలో, తన 


మేనమామల అంటి నుంచి, రాజధానికి 
తిరిగి వస్తున్నది. మేనాను నలుగురు 


దృఢకాయులైన బోయీలు మోస్తున్నారు. 
కొందరు 
ఇరుప క్ర అతా. 
నడున్తున్నారు. 
రాజథాని ఇంకా రెండామడల దూరం. 
'వున్నదనగా వాళ్ళు ఒక కొండ లోయలో 


చెలిక త్తిలూ, అంగరక్షకులూ, 
ముందు. వెనుకలా 


(వవేశించారు. లోయకు ఇరువైపులా 
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చేయబడ్డారు, 





ఎత్తయిన బండరాళ్ళున్నవి. ఉన్నట్టుండి 
హకఠాత్తుగా, ఆ రాళ్ళ వెనక నుంచి భీకర 
మెన కేకలు వినిపించినై. రాకుమారి 
అంగరక్షకులు, అటు కేసి చూసేంతలో, 
కొందరు దోపిడీదొంగలు, కత్తులూ, 
ఈ శకులూ రుళిపినూ పరుగునవచ్చి, 
మేనాను చుట్టు ముట్టారు. 

అంగరక్షకులు దొంగలతో తలపడథ్థారు. 
కాని, అధిక సంఖ్యలో వున్న దొంగలు 
వాళ్ళను తేలిగ్గా ఓడించి, రాకుమారి 
సువర్ష్స వున్న మేనా తలుపులు తెరవ 
టోయారు, 

అయితే, ఆ క్షణంలో కొండ చరియమకై. 


నుంచి, భీతికొలిపే కేకలతోపాటు, కొన్ని, 


బండ రాళ్ళు కిందికి దొర్లుళూవచ్చి, వాళ్ళ 
మీద పడినై. వాటి కిందపడి దొంగల. 
నాయకుడితోపాటు, మరిద్దరు దొంగలు 
మరణించారు. 
ఇది చూసి దొంగలు భయకంపితులె, 
పారిపోయేందుకు దిక్కులుచూ సేంతలో, 
కొందరు యువకులు కత్తులు దూసి, 
బండరాళ్ళ మీది నుంచి దుముకుతూ 
వచ్చి, వా భృ ను చు ట్టు ము టా రు; 


._ రాకుమారి అంగరక్షకులు కూడా ధైర్యం 


తెచ్చుకుని, దొంగల మీద పడ్థారు, కొద్ది 
కణభూలలో దొంగలందరూ నిరాయుధథులు 


చం:ద మామ 


యట... 


న 


రాకుమారిసువర్ణ రక్షణకు వచ్చిన, 


| ఈ యువకులు, 


రాజధానిలో. జరిగిన 
యుద్ధ విద్యాపదర్శనలలో పాల్గొని, తిరిగి 
'తమ, తమ (పాంతాలకు వెళ్లిపోతున్నారు. 
వాళ్ళ నాయకుడి పేరు శేఖరుడు. అతడు 
' కొన్ని నెలల కిందట విజయపుర రాజ్యం 
లోని మల్లులందరిని ఓడించి, రాకుమారి 
నుంచి. విలువైన బహుమతులు పుచ్చు 
కున్నాడు. 

_ నువర్ణ వున్న మేనాతోపాటు కొందరు 
అంగరక్షకులు నగరానికి బయలుదేరారు. 
శేఖరుడూ, అతడి అనుచరులూ, దొంగలు 
పారిపోకుండా కాపలా వుండి, ఇధ్దరు 
ఆశ్వికులను రాజ(ాసాదానికి పంపారు. 
'జరిగింది విని, రాజు దొంగలను ఓటై 














తెచ్చేందుకు మైనికులకు అజ్ఞ ఇచ్చాడు. 
వాళ్ళు, దొంగలను చాళ్ళళతో బంధించి. 
తీసుకుపోయారు. 

అ మర్నాడు శేఖరుడికి, రాజు నుంచి 
ఆహ్వానం వచ్చింది. ఆయన శేఖ్రరుళి 
అభిన౦ది౦చి, చేసిన సహాయానికి 
ఎలాంటి బహుమానం కావాలని అడిగాడు. 

అందుకు శేళ్లురుడు, '"'మహారాజా, 
రాకునమూరితో మాట్లాడేందుకు, నాకు అను 
మతి ఇవ్వండి. బహువమానమేదో, ఆమె 
నుంచే స్వీకరిస్తాను, అన్నాడు. 

రాజు ఇందుకు అనుమతించాడు. 
నుపర్డ, శేఖరుడికి తన కృతజ్ఞత చెప్పు 
కుని, ''నీకెలాంటి బహుమానం కావాలి?” 
అని అడిగింది. 








నా క 


జ జాలా గా సల! 
కటకం క గర ధర! 1 ఆ 
కాపాడతానని ట్‌ 
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య య... | న! 
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““నేనడిగినది ఇస్తానని, వాగ్దానం 
జశేయగలరా?'' అని ప్రశ్నించాడు 
'వేళ్సరుడు. 

'“'నాశక్తికి మించినది కాని దేదైనా 


సరే ఇస్తాను,” అన్నది నువర్ష. 


అ జవాబుకు శేఖరుడు చాలా సంతో 
షించి, ''యువరాణీ, నన్ను, మీరెరుగు 


దురు. లోగడ మీ చేతి మీదుగా, నా కొక 
' బహుమాన౦ ఇచ్చారు. దొంగల నుంచి 


।, మిమ్మల్ని శాపాడడంలో, నేను (పదర్శిం 


చిన థైర్యసాహసాల గురించి, మీ అభి 
[పాయం ఏమిటి ?'' అన్నాడు. 

“ని థైర్యసాహసాలూ, సమయజ్ఞకా 
అమోఘం !'" అన్నుది సువర్ష. 
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ఆడాలని" 


““మి అభిమానానికి కృతజ్ఞాణ్ణి. నన్ను 


“" వివాహమాడవలసిందిగా కోరుతున్నాను. 


ఇది, మీ శక్తికి మించిన పని కాదుగదా!" 
అన్నాడు శేఖరుడు, 

ఈ కోరిక వింటూనే సువర్ణ కొంత సేపు, 
మౌనంగా వూరుకుని, తర్వాత శేఖరుడితో, 
'“ఇది, నా శక్తికి మించినదో కాదో, చెప్ప 


లేను. ఏమైనా, నిన్ను వివాహం ఆడేంచుకు, 


నా అభ్యంతరం ఏమీ లేదు. అయితే, 
ముందుగా, ఈ విషయం నా తండిగారికి. 
చెప్పవలసి వుంటుంది,'" అన్నది. 

రాకుమారి జవాబు శేఖరుడికి చాలా 
అనందం కలిగించింది, 

ఆ రాతి ఆమె తండితో, “నాన్నా, 
మీ అనుమతితో, శేఖరుడు నన్ను చూడ 
వచ్చాడు. అతడు, దోపిడీదొంగలు నా 
ఒంటి మీది ఆభరణాలు దోచుకోకుండా 
కాపాడడమేకాదు, నా పాణఖరక్షణు కూడా 
చేశాడు. ఆ నీచులు నన్ను తాకివున్నట్ల 
యితే, ఎప్పుడూ నా దగ్గిర వుంచుకునే 
విషం మింగి వుండేదాన్ని. ఇప్పుడతడి 
కోర్కె. ఏమంకే--నన్ను వివాహం , 
అందుకు ఒప్పుకుంకు 
బావుండదా ?'' అన్నుది. 

రాజు కొంచెం ఆశ్చర్యపోయి, “నీకు, 
ఆ శబ్లరు జి +'వివాహ౦ ఆడాలని 
వున్నదా ?'' అని పశ్శించాడు. 

చందమామ ళ్‌ 


జ మైల్‌ 


'“రాజవంశస్టుళ్ణో పెళ్ళాడాలన్న పట్లు 
దల, నాకేం లేదు. ఆ శేఖరుడితో పెళ్ళి, 
నాకిష్టమే," అన్నది నువర్ణ. 

“సరే, ఆ సంగతి 
అన్నాడు రాజు. 
' అఆ మర్చాడే ఆయన శేఖరుడికి, ఈ 
వివాహం సాధ్యపడదని వర్తమానం 
పంపాడు. 

శేఖరుడు పడిపోయి, 
రాకుమార్తె దగ్గిరకు వచ్చి, సంగతి చెప్పి, 
“'నేను, నిన్ను వివాహం ఆడలేకపోతే, 
నాకు మరణమే గతి," అన్నాడు. 

రాకుమారి అతడికి సర్ధి చెబుతూ, 
'“'అంత దిగులు పడకు. నేను వీలువెంట, 
మా నాన్న, ఈ పెళ్ళికి ఒప్పుకునేలా 
చేస్తాను,'' అన్నది. * 

శేఖరుడు తృప్తిపడి, తన (గ్రామానికి 
వెళ్ళిపోయాడు, 

ఒకో సంవత్పర కాలం గడిచిపోయింది. 
రాజుకు హఠాత్తుగా జబ్బు చేసి మంచం 
పట్టాడు. అ స్థితిలో ఆయన అప్పుడప్పుడూ 
సువర్ధతో, “'ఈ వ్యాధి నయం అవుతుందో 
లేదో అన్న భయంగా వున్నది. నీకు తగిన 
వరుఖ్ణి చూసి, వివాహం చేయాలను 
కుంటున్నాను," అనసాగాడు. 
సువర్ష తం డడితో, శేఖరుల్ణి గురించి 


ఆలోచిద్దాం," 


దిగాలు 


(చెప్పాలనుకున్నది. ఆయన, అతడి 


“చందమామ 





సంగతే మరిచిపోయాడేమో అన్న అను | 


మానం, ఆమెకు కలిగింది. 
సువర్ట థైర్యం చేసి తం(డికి, ఈ విషయం 
గుర్తు చేద్దామనుకుంటున్న తరుణంలో, 
ఒక విపత్తు జరిగింది. 

సువర్ష సోదరుడు గురుకుల౦లో 
విద్యాభ్యాసం ముగించి, ఇంటికి తిరిగి 
వస్తూ, గుురం మీది నుంచి కిందపడి 
మరణించాడు. ఈ విషాదవార్త వింటూనే, 


ఆయితే, 


దీర్హ వ్యాధితో బాధపడుతున్న రాజు, 


గుండెలవిసి పాణాలు వదిలాడు. జే 
ఇది చూసి రాకుమారి దిగులుతో కుంగి 

పోయింది. అయినా సింహాసనానికి వారను 

రాలు గనక, రాజ్యపాలన విషయంలో 


వే 





న్కీ 


న్న 
1న 


గంతా గాత నానా 


ఫ్‌ 


ట్‌ 
యం 


న 


క్షా గా ర్‌ 


ణ్‌ 


| 
న్లో నం నం 
! క 


ల 


శ్బ టి 


ల. 


| 





.॥ అశద్ధ చేయడం క్షమించరాని నేరం 
' అవుతుంది. ఆ కారణంగా, ఆమె వెంటనే 
పట్టాభిషిక్తురాలై, విజయప్తుర రాజ్యానికి 
రాణి అయింది. 

ఇది జరిగిన కొద్ధి రోజుల తర్వాత, 
ఆమె ఒక నమ్మకస్థుడైన సేవకుఖ్ణి, 
శేఖరుడుండే (గామానికి పంపింది. వాడు 
' తిరిగి వచ్చి, శేఖరుడు కొన్నాళ్ళ (కితం, 
' ఛామం నుంచి ఎక్కడికో వెళ్ళినట్టు 
చెప్పాడు. అతడు వచ్చేవరకూ వేచి 
_ , వుండాలనుకున్నుది, నువర్డ. 
_. ఒకసారి ఆమెకు రాజ్యంలోని సామాన్య 
=" ప్రజల పరిస్థితులు ఎలా వున్నదో, 
స్వయంగా చూడాలన్న కోర్కె కలిగింది. 


2. 


అందుకు ఆమె, రాజ్యసరిహద్ధుల్లో వున్న, 


ఒక [గామానికి మారువేషంలో బయలు. 
దేరింది. ఆ (గ్రామంలోని శివాలయం 
చాలా (పసిద్ధి కలది. శివరాత్రినాడు 
ముఖ్యంగా స్త్రీలు, శివార్చన కోస౦, 
ఆలయానికి వస్తారు. 
కొన్నాళ్లుగా ఆ (పాంతాన గల కొండల్లో, 
దారిదోపిడీ దొంగలబెడద ముమ్మరంగా 
వున్నది. అయితే, ఆలయానికి వచ్చే 
భక్తుల దగ్గర విలువైన వస్తువులేమీ 
వుండవు గనక, వాళ్ళు నూ్యూతం నిర్భ 
యంగా శివాలయానికి రాకపోకలు జరుపు 
తున్నారు. 
నువర్ణ అలాంటి నాళ్ళతో కలిసి కొంత 
దూరం (ప్రయాణం చేశాక, హఠాత్తుగా, 
ఒక కొండమలుపులో, కొందరు దొంగలు 
వాళ్ళ మీదికి వచ్చి సడ్థారు. వాళ్ళు, 
సువర్ణకు ఆయుథధాలు చూపి భయ పెట్టి, 


“ఒక గుురపుబండిలో అమెను ఎక్కించి, 


కొండకోనలో వున్న ఒక ఇంటికి తినుకు 
పోయి, ''విం భయపడకు. నీమేలుకోరే,. 
ఇక్కడికి తీసుకువచ్చాం.'' అన్నారు. 

ఒక గంట గడిఛచీగడవకుండానే దొంగల 
నాయకుడు అక్కడికి వచ్చాడు. వాడు, 
నువక్ట కేసి పరీక్షగా చూసి, "“నేనొక 
అందగత్తెను పెళ్ళాడాలనుకున్నాను. నా 


అనుచరులు మంచి అందగత్తెనే ఎన్నిక 


చందమామ 


జ 
అ పో నై కున. తి యో. 


చేసి తెచ్చారు," అని ఒక క్షణం ఆగి, 
''నేనెక్కడో ఒకసారి నిన్ను చూసినట్టు 
న్నది !'* అన్నాడు ఆశ్చర్యపోతూ. 
''నువ్వు శేఖరుడివి కాదా?" అని 
(పశ్చించింది, సువర్ణ. 
దొంగల నాయకుడు ఉలిక్కిపడి, 
| “నా పేరు నీకెలా తెలును? నన్నందరూ 
ఖీమనాయకుడని పిలుస్తారు," అన్నాడు. 
సువర్ణ చిన్నగా నవ్వి, ““నువ్వు, నన్ను 
, గుర్తించలేదన్నమాట! నేను రాకుమారి 
సువక్సను. నిన్ను వివాహం ఆడగోరి, 
కొన్నాళ్ళ _కత0, మీ (గ్రామానికి మనిషిని 
పంపాను. కాని, నువ్వు (గామంలో లేవు," 
అన్నది.. 


'“'“అహా6, ఎంత అద్భుతమైన సంగతి !. 


నువ్వు నిజంగా నన్ను వివాహమాడగలవని 
అనుకోలేదు. నా అనుచరులకు ఒక 
_, అందగత్తెను పట్టుకురమ్మని అజ్ఞ 
' ఇచ్చాను; వాళ్ళు నిన్ను తెచ్చారు, 
' మనం. ఒకళ్ళ నొక ళ్ళం ఇలా చూడ 


' గలగడం, విధివిలాసం 1!” అన్నాడ్డు 
'శేఖరుడు, 
“'“అవును, ముమ్మాటికీ విధివిలాన మే!” 


అన్నది నుపర్డ. 

శేఖరుడు ఆ జవాబుకు పరమానందం 
చెందాడు. నువర్జ తనకు తానై వివాహ 
।, మాడదలచినట్టు చెప్పింది కనక, అతడు 


చందమామ 
అని హా రా. ఆ 


న. 


ట్‌! లల ీ 
వూక క్‌ వా యె కా మా రం 





ఆమెకు కాపలా వాళ్ళను పెట్టలేదు. 


ఆమె, ఆ ఇంటిముందున్న్న అవరణలో 


స్వేచ్చగా తిరగసాగింది. 

తమ రాణి మారువేషంలో బయలు 
దేరినప్పుడు, ఆమెకు రక్షణగా కొందరు. = 
సైనికులు కూడా మారువేషాలో బయలు | ఇ 
దేరారు. వాళ్ళు, 
తెలుసుకుని రాగానే, నువరక్ష వాళ్ళను. 
సంజ్ఞలతో హెచ్చరించింది. 

ఒక నడిరాతివేళ, రాజథధానినుంచి . 
వచ్చిన సైనికులు, శేఖరుడి స్థావరాన్ని |. 
చుట్టుముట్టి, అనుచరులతోపాటు, అతళ్లు |. 
బంధించారు. 


వేసే 


ళ్ల మ్‌ నే. మం ష్‌ స క్షు ఇ జా ల జై జో 
జక్పసే . త్‌. గా క్‌ ఈ తు. నా య ఆఆ! (| ననా | ఓ... అన్నద కట్ట 
కా జ న న స అగ చంక 


ఆమె వున్నచోటు | 


రాజపాసాదానికి తిరిగి న 
వస్తూనే నువర్ణ, దారిదోపిడివాళ్ళందర్నీ, .. 





_వాళ్ళ్గనాయకుడు శేఖరుడితోపాటు విచా 
_రఈణ చేసి, ఉరితీయపలసిందిగా ఆజ్ఞలు 
జారీచేసింది. 
బేతాళుడు ఈ కథ చెప్పి, ''రాజా, 
_రారుమారి నువర్ష (ప్రవర్తన, అతి హేయం 
కాదా? ఆమె ఛేఖ్లురుఖి వివాహమాడగల 
నని వాగ్ధానం చెయ్యడ మకాక, తనకై 
తాను, అతడి (గామానికి మనిషిని కూడా 
“పంపింది. కాని, అతడి అనుచరులామెను, 
శివాలయ యాతికులతోపాటు వున్నప్పుడు 
వట్టుకుని, అతడి దగిరకు తినుకుపోగానే, 

ఆతడికి (దోహం తల పెట్టింది. ఇది వాగాన 
భంగంకాదా ? శేఖరుడు, తాము ఇలా 
' కలుసుకోవడ౦, విధివిలానం అన్నప్పుడు. 
అవునని జవాబిచ్చింది. అది అబద్ధం 
' అఆడటంకాదా? ఈ సందేహానికి సమాథానం 
తెలిసికూడా చెప్పకపోయావో, నీతల 
పగిలిపోతుంది," అన్నాడు. 

దానికి వ్నికమార్కుడు, “సువర్ణకు, 
శబ్దురుడు తనను దొంగలబారినుంచి 
' కాపొడాడన్హు కృతజ్ఞత వున్నది. ఆకారణం 





దొంగల నాయకుడయ్యాడని తెలునుకోక 





వల్లనే---అతడా మెను వివాహమాడ కోరి 
నప్పుడు. అంగీకరించింది. అతడానాడు 
ధైర్యసాహసాలు కలవాజేకాక, నీతి 
మంతుడు. కాని, ఇప్పుడు అసహాయుల్సీ, 
నిరాయుధుల్ని టోచుకునే వారి దోపిడీ 
దొంగల నాయకుడు. సువర్ష వివాహ 
మాడతానని వాగ్ధానం చేసింది, ఈ, 
దటొంగకుకాదు. ఇక, విధివిలాసం సంగతి. 
శేఖరుడు, తాము అనుకోకుండా, ఇలా 
ఒకర్షి ఒకరు చూడగలగ డం, విధివిలాసం 
అన్నది, ఒక అర్థంలో. సువర్ణ ఆవునన్నది, 
మరొక కారణంవల్ల. ఆమె, అతడు 












పోతే, అతి వివాహం అడి, జీవితకాల 
మంతా బాధపడేది. అందుకే, అయా 
చితంగా, ఆ వాస్తవం తెలుసుకోవడం, 
అమెకు విధివిలానంగా కనిపించింది.” 
అన్నాడు. 

నాజూకు ఈవిధంగా మౌనభ౦ంగం కలగ 
గానే, బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై, 
తిరిగి చెప్పెైక్కాడు. -(కల్చితం) 

















క్ష 
ఇ 


మన దేవాలయాలు ; 


 గయం-బుద్రగయ 


వేనవేల నంవత్సరాల[ కితం, గయానురు 
ఉనే రాక్షనుడు విష్ణువును గురించి 
తపన్సు చేశాడు. అసమానమైన శక్తి 
సాధించడానికి అతడు (పారంభించిన 
తపస్ఫు, నెలలూ, నంవత్సరాలూ 
గడిచినా నిరంతరాయంగా, ' దీక్షతో 
సాగుళూ వచ్చింది. 


గయానురుడి జగ మైన తపన్సుచూసి న 
దేవతలకు భయాశ్ళ గృ ర్యాలు కలిగాయి. 
_రాక్షసుడయిన అతడి తపన్సు ఫలించి, 
అమితమైన శక్తి సిద్ధించినట్టయితే, 
అతడు సాధువులనూ, నజ్జనులనూ 
హింసించగలడని ఊహించి, దేవతలు 
' అతేడి తపస్సుకు భంగం కలిగించడానికి 
పథకం వేశారు, 


దేవతలలో ఒకడు గయానురుఖ్ధి నమీ 
పంచి హనాకు చాలా అలనటగా 
ఉన్నది. నీ భుజం మీదకా స్త విశ్రాంతి 
తీనుకుంటాన్సు” అన్నాడు. గయా 
నురుడు అందుకు. నంతోషంగా అంగీ, 
కరించాడు. .ఆ దేవుడు ఆతడి భుజం 
మీదికి ఎక్కి కూర్చున్నాడు. 





కా ప్‌! 


నా 


| దేవతల ఉద్దేశాన్ని గయానురుడు. గహిం 
| చాడు, విష్ణువు మీది అచంచలమైన, 
భక్తి కారణంగా అతడు వాళ్ళనందరిని 
వినయంగా నహిన్తూ, “'దేవతలార్హా మీ 
అభీస్టానుసారం నేను భూమిలోకి వెళ్ళి 
పోతాను. అయితే మీరు నన్నెప్పుడూ 
వవలకుండా ఉంటామని .మాట 


ఇవ్వాల్మి” గ్గ అన్నాడు. దేవతలు అందుకు, 


| అంగీకరించారు, గయానురుడు పూర్తిగా /| 
భూమిలోకి కూరుకుపోయాడు. 


[ ఏ5 ్న | టీ. 
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అఆ తరవాత తక్కిన దేవతలందరూ, 
| . మొదటి దేవుడి లాగానే, గయానురుళి 
మ్‌ ' నమీపించి, తమ కోరికలను వెలి 


తన దేహాన్ని పెంచి, దేవతలందరికీ, = 
భుజాల మీదా, చేతుల మీదా, ఒడి 


| లోనూ, స్థానం కల్పించాడు. కొంత 
సేపటికి దేవతలు, అతణ్ణు [కమంగా 


నేలలోకి అణగ(దొక్క సాగారు. 


ఆ స్థలంలోనే (బహ్మదేవుడు యజ్ఞం 
| చేశాడు. దేవతలతో నహా గయానురుడు. 
| అక్కడ భూస్టాపితం కావడం వల్లు, 
| అతని భక్తికి వినయానికి ముగ్ధుడయిన | 
| విష్ణువు, “అక్కడ 'ప్రత్యకమై, గయా. 

నరుడి ాం ( స్థలాన్ని: త్య, 





విష్ణువు (ప్రత్యకమైన అ స్థలంలో, విష్ణు 
' పాదపద్మాల గురుతులు వీర్చడ్డాయి.. 
ప్రస్తుతం ఇక్కడ వెలిసే, విష్ణు పాద 
మందిరాన్ని ఇండోర్‌ను పరిపాలించిన 


రాణి అహలా స్ధాయి. నిర్మించింది, 


' దివ్యాత్మల విధంగానే ఫల్గూనది ఈ 
ప్రదేశంలో అంతర్వాహినిగా, అదృశ్యంగా 
| (ప్రవహిస్తున్నది. భక్తులు నేలను తవ్వి 
నట్టయితే, వెంటనే జలం ఊరుతుంది. 
ఈ జలాన్ని ఎంతో మహిమాన్వితమైనదిగా 
భర్తులు విశ్వసిస్తారు... 


' గయాక్షతంగా (పసిద్ధిగాంచిన ఈ పుణ్య 
క్షేతంలో, పితృకార్యాలు నెరవేరుస్తారు. 
రోజూ చుట్టుపక్కల నుంచి ఆనంఖ్యాక 


మైన (ప్రజలు వచ్చి, పితృదేవతల (ప్రేతి 


''కోనం నాగ కృత్యాలు ఆచరిస్తారు. 





గౌతమబుద్ధుడు రావిచెట్టు కంద, 

' ధ్యాననిమగ్నుడై, జ్ఞానసిద్ధి గాంచిన 

బుద్ధగయక్షేతం--గయకు పధ్నాలుగు 
కిలోమీటర్ల దూరంలో ఉన్నది. బుద్ధు | 
డికి నీడనిచ్చిన అశ్వత్థ వృక్షం నుంచి 
పుట్టిన, వందనంవత్సరాలనాటి రావి 

| చెట్టు ఈనాడు ఇక్కడ ఉన్నది. 


ఇక్కడి మహాబోధి ఆలయం, విలక్షణ 

మైన బౌద్ధ శిల్చకళకు ఉదాహరణగా 

వెలుగొందుతున్నది, ఈ ఆలయ ముఖ, 

. ద్వారం అద్భుతమైన శిల్బాలతో వెలు 

గొందుతున్నది. ఈ గుడిలో బంగారు 

రేకులతో తాపడం చేయబడిన బుట్ట సం ప 
'విగహం ఉన్నది. ఈ దేవాలయం | లా ల మా. 
అనేక శతాబ్దాలుగా దేశ విదేశ భక్తులను | (క్షు నత వా! 
ఆకర్షిస్తున్నది, 


న న్న తనను! 
టి శీ న్‌. ల 


జ్ఞానసిద్ధి అనంతరం, బుద్ధుడు లేచి 
నిలబడి, కృతజ్ఞతతో, నుదూర తీరాల 
కేస్కి (పశాంతంగా చూస్తూ నిలబడిన 
స్ట్థలం---అనిమేషలోచనవచై త్య. మహా 
టోధి అలయ నమీపంలోనే ఈ పవ్మిత 
స్ధలం ఉన్నది, 











| నివపురం అనే పెద్ద (గ్రామంలో బాట 
సారులకు మంచి సౌకర్యం గల సత్రం 
ఒకటుండేది. ఒకనాటి ఉదయం అక్కడ 
ఇద్దరు బాటసారులు, ఒక డబ్బు సంచి 
'నాదంకే 'నాదని పోట్లాడుకోసాగారు. అది 
చూసిన (గామ కాపలావాళ్ళు, వాళ్ళిద్ధర్నీ 
| శామాధికారి దగ్గిరకు లాక్కుపోయారు. 
[గామాధికారి నిజం చెప్పమని ఎంత 
గద్దించి అడిగినా, సంచీ నాదని వాదు 
'లాడుకోవడం తప్ప, వాళ్ళు, నిజం చెప్ప 
| లేదు. దానితో విసిగిపోయిన (గామాధి 
| శారి; వాళ్ళను చీకటి కొట్లో పడవేయ 
మని కాపలావాళ్ళను ఆజ్ఞాపించాడు. 
వాళ్ళిద్దరిలో ఒకడు మాత్రమె దొంగ 
అని తెలుస్తూనే వున్నది. అయితే, బల 
మైన ఆధారాలు దొరికితే తప్ప, దొంగను 
పట్టడ ౦ సాధ్యపడదని (గామాధికారి 








సమస్యలు ఎదురైనప్పుడు రాజులూ, 


(గహించాడు. గత౦లో ఇలాంటి గడు 








మంతులూ ఏవీదో ఒక ఉపాయంతో సమ, 
స్యను పరిష్కరించేవాళ్ళు. తను కూడా. 
అదే విధంగా దొంగను బయట పెస్టేందుకు 
ఉపాయం కోసం ఆలోచించసాగాడు. 

రెండు, మూడు రోజులు గడిచినై., 
(గామాధికారి చాలా సున్నితమైన మన 
స్తత్వం కలవాడు. తను కొట్లో బంధించిన 
వాళ్ళలో ఒకడే దోషి అనీ, వాడితోపాటు 
నిర్దోషి అయినవాణ్ణి కూడా కష్టాలకు గురి | 
చేశాననీ ఆయన బాధథపడసాగ్గాడు. 

అఆ సమయంలో ఆయన కొక వార్త 
చేరింది: రాజధాని నుంచి ఒక ఉన్నతాధి 
కారి గ్రామాల బాగోగులు తెలుసుకుంటూ 
శివప్పరం వస్తున్నాడు. 

(గోమాధథికారి, ఆయనను [గామ పాలి 
మేరలలో కలునుకుని, [(గామాన్ని గురిం 
చిన అన్ని వివరాలూ తెలియజేశాడు. 















దాసరి వెంకటరనుణు 








తర్వాతతన కెదురైన గడ్డు సమస్య గురించి 
చెప్పి, ““వాళ్ళల్లో ఒకడు దొంగ; రెండవ 
వాడు, ఆ డబ్బు సంచికి హక్కుదారు. 
నేను దొంగ ఎవరైనదీ కనిపెట్టలేక 
, పోవడంతో, పాపం, అతణ్ణీ చీకటి కొట్లో 
వేయవలసి వచ్చింది!” అన్నాడు, 

అందుకు ఉన్నతాధికారి కొంచెంసేపు 
ఆలోచించి, '“'నీపదవిలో ఇలాంటివి సహ 
జమే. దోషులను పట్టుకునే (ప్రయత్నంలో, 
నిర్ణోషులకు కూడా బాధ కలిగించవలసి 
' వన్తుంది. నువ్వు మరీ అంత సున్నితంగా 
' ఆలోచించకూడదు,"” అన్నాడు. 

తర్వాత ఆయన డబ్బు సంచీ చూసి 
ఆశ్చర్యపడుతూ, “"నువ్వనే, ఆ గడ్డు 


త్ర 


సమస్యకు 


పరిష్కారం దొరికింది! 

వాళ్ళిద్దరూ పచ్చిదొంగలు. ఈ డబ్బు 
సంచీ నాదే. రెండు రోజుల (క8తం ఎవరో 
దీన్ని తెలివిగా, నా నుంచి దొంగిలించారు. 
వాళ్ళు నువ్వు కొట్లో వేయించినవాళ్ళే 
అయి వుంటారు,'' అన్నాడు. 

ఆ ఉన్నతాధికారి మాటలు వింటూనే, 
(గామాధి కారి తానూ ఆ శ్చ ర్య పోయి, 
“అయ్యా, ఇక్కడ ఒక సంగతి తమరు 
గమనించాలి. డబ్బు సంచీ చూస్తూనే, 
నాదీ అనేశారు, బాగానే వున్నది. కాని, 


' అందుకు ఇతర(తా తగిన సాక్ష్యాధారం. 


కావాలిగచా ? అలాంటి దేమీ లేకుండా, 
డబ్బు మిపరం చెయ్యడమంశే మూర్థత్వ 
మనిపించుకుంటుంది,'”' అన్నాడు. 

“'“అవును, నువ్వు చెప్పందీ నిజమే. 
ఆ దొంగ లిధ్ధర్శీ పిలిపించి, నా సము 
కంలో (పశ్చించు. నిజానిజాలు తెలిసి, 
పోగలవు,'' అన్నాడు ఉన్నతాధికారి. 

(గామాధికారి చీకటి కొట్లో వున్న 
ఇద్దర్నీ పిలిపించి. లోగడ అడిగినట్టు, 
““నిజం చెప్పండి? ఈ డబ్బు, మీ ఇద్ద 
రిలో ఎవరిది ?'" అని అడిగాడు. 

వాళ్ళు మూమూలు ధోరణిలో నాదంకే 
నాది అన్నారు. 

(గ్రామాధికారి వాళ్ళ కేసి కోపంగా 
చూస్తూ, “'ఇది మీ ఇధద్ధరిలో ఎవరిదీ 


చందమామను 


ఒప్పుకుంకేు, 
చేస్తాను, '' అన్నాడు. 


బని త్‌ ,నో ళ్‌ 


కాదు. రాజధాని నుంచి వచ్చిన, ఈ 
ఉన్నతాధికారిది. ఇప్పటికైనా నిజం 
కొద్ది శిక్షతో విడుదల 


(గ్రామాధికారి ఇలా అనగానే, 


వాళ్ళల్లో ఒకడు ఎంతో బాధగా, ''అయ్యా, 

ఈ రాజ్యంలో ధర్మానికేదో చీడపురుగు 
పట్టింది. నా కష్రార్టితాన్ని ఇప్పటికే, 
ల క 

ఒకడు దొంగిలించ చూస్తున్నాడు. అది 
' చాలక, ఉన్నతాధికారినంటూ, యిష్పుడీ 

యనవచ్చి తస్మ్కరించే [ప్రయత్నంలో 


వున్నాడు. న్యాయనిర్ణయం చేయగల 
నిజాయితీపరులూ, బుధద్ధిశాలులూ కనిపిం 
చడం లేదు," అన్నాడు, 

అయితే, రెండవవాడు మాతం బాగా 


రెచ్చిపోయి, (గ్రామాధికారితో, ''న్యాయ 
నిర్ణయం చెయ్యడం, నీ శక్తికి మించిన 
' పని, అందుకు ఎంతో ఓర్బూ, బుద్ది 
సూక్ష్మతా కావాలి. ఆ రెండూ నీకు లేవు, 
అందువల్ల నే, ఎవరో ఉన్నతాధికారి 
నంటూ రాగానే, డబ్బు ఆయనదంటూ 
_తీర్చిన్తున్నావు !'' అన్నాడు. 
_. భఖూమాధికారి వచ్చే కోపాన్ని ఆపు 
కుంటూ, “అలాగా! ఆ సంగతి నువ్వ౦త 
దృఢంగా ఎలా చెప్పగలవు ?'' అన్నాడు. 


““ఎలానంకు---నాతోపాటు చీకటి కొట్లో 


వున్న ఇతను, ఇక్కడి స్మ్యతంలో చేరక 


చందమామ 
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కాలాయ తిన టూ ర త. మానే 
ప న. నా న నా నానా ల న్యా 








ముందు, ఒక (గ్రామంలో, ఆ డబ్బును, 
ఒక వ్యాపారి ఇవ్వగా తీనుకోవడ ౦, 
నేను కల్ళారా చూశాను. స్వార్థం కారణం. 
గానో, అశ క్తతవల్లో, నువ్వు న్యాయం 
పేరుతో, ఇలారీటి అన్యాయమైన తీర్చులు ' 
ఇస్తున్నాపు. నీ పెన రాజుగారికి ఫిర్యాదు 
చేస్తాను,.'' అన్నాడు దొంగ. 

ఇది విని, [గామాధికారి, ఉన్నతాధికారి 
నంటూ వచ్చినతనికేసి కళ్ళెరచేసి, 
ఏదో అనబోయేంతలో, అతను చిరునవ్వు 
నవ్వి,  ''ఎలానైతేనేం, అసలుదొంగ 
దొరికిపోయాడు ! పరిస్థితుల కారణం 
గానే మనుషులు చెడు--మంచివాళ్ళుగా 
తయారవుతార నే మాటసత్యం,'' అన్నాడు. 


41. 


ఆ మాటలకు (గ్రామాధికారి కను 
బొమలు ముడిచి, ''“రాజోద్యోగి వేషంలో 
' మోసాలు చేస్తూ, కఠాజుగారిని అపకీర్తి 
పాలు చేయడం, 
నేరం. నిన్నిప్పుడే నగరానికి తీసుకు 
పోయి, రాజుగారికి ఫిర్యాదు చేస్తాను,'' 
అన్నాడు. 

“నేనూ సాక్షిగా తమ వెంట వస్తాను,”' 
అన్నాడు దొంగ, 

రాజోద్యోగి ఆ ఇద్దరి కేసి మెచ్చు 
కుంటున్నట్లు చూసి, “కారణాలు 
, వేరైనా, మీ ఇద్దరికి న్యాయనిరయం 
పట్ట వున్న పట్టుదల, నాకు సంతోషం 
కలిగిస్తున్నది. డబ్బు తనకు లభ్యం 
కానప్పుడు, అది దాని హక్కుదారుకే 
చేరాలన్న సదభఖభిిపాయం దొంగకు 


కలగడం౦ మెచ్చదగింది 1'' అని, (గామాధి 
' శారి భుజం తడుచూ, '“నిర్దోషి శిక్షకు 
'ప్నాతుడు కాకూడదు, అన్న ధర్మబుద్ధితో 
న్యాయనిర్ణయం౦ చేసేందుకు గట్టి 
(పపయత్నం చేశావు; అందుకు నిన్నభినం 


క్షమించరాని మహా 


దిస్తున్నాను. నేను, ఈ దేశాన్నేలే 
రాజును!'' అంటూ తన మారువేషం 
తొలగించాడు, 

అది చూసి [గామాధికారీ, దొంగా, 
డబ్బు యజమానీ ఎక్కడలేని ఆశ్చర్యం. 
పాంచారు. 

రాజు స్వయంగా ఉబ్బు సంచీని, 
దాని యజమాని కిచ్చి, _గామాధికారితో, 
““నీవంటి వాడొకడు సలహాదారుగా. 
వుండడ౦, నాకెంతయినా అవసర. 
నిన్ను,నా సలహాదారుల్లో ఒకడుగా నియ 
మిన్తున్నాను. సఅహాదారుకు అంగరక్షకు 
డంటూ వుండాలి గదా! నిజాయితి, 
పరుడైన, ఈ దొంగకు ని అంగరక్షకుడి. 
నౌకరి ఇవ్వడం ఎలా వుంటుంది ?'' 
అన్నాడు. 


“తను ఇష్టమే, నా ఇష్టం, మహా: .- 


రాజా," అన్నాడు (గామాధికారి, 
దొంగ ఎక్కడలేని ఆఅన౦ద౦తో 
రాజుకూ, [(గామాధికారికీ సాష్టాంగ నము 


స్క్మారం చేసి లేచి నిలబడ్డాడు. 











' తన మనమలు మన 


వరాలు పొందిన సంగతి పాతాళంలో 
ఉన్న నుమాలికి తెలిసింది. భయం తిరి 
పోయి ఆయన తన మంతులైన మారీచ, 
(ప్రహస్త, విరూపాక్ష, మహోదరులను 
। వెంటబెట్టుకుని అట్టహాసంగా బయలుదేరి 
రావణుడి వద్దకు వచ్చి, 
కౌగిలించుకుని, ''బాబూ, ఇంత కాలానికి 
నా కోరిక పండింది. ఏ విష్ణుమూర్తి 
భయంచేత మేం లంకను విడిచిపెట్టి 
పాతాళానికి వెళ్ళిపోయామో అ విష్ణు 
భయం పోయింది. ఎందుకంకు, నీవు 
(బహ్మ నుంచి ఉత్తమ వరాలు పొందావు, 


అతన్ని 


అసలు లంక మన నరాక్షనులదే, దాన్ని, 


బుదిశాలి అయిన నీ నవతి అన్న 
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ల 


తనమా తననిననకనానాానాన 


కుబేరుడు ఆ(క్రమించి కూర్చున్నాడు. 
వీలునుబట్టి మంచి మాటలఅతోనో, లంచం, 
పెట్రో, బలాత్కారంగానో నీవు మీ అన్న 
వద్ద నుంచి లంకను తిరిగి సంపాదించు. 


నిక్షేపంగా నీవే లంకకు రాజుగా ఉండు.” 


ఇలా చేశావంకు దిక్కు లేకుండా ఉన్న, 


రాక్షసవంశాన్ని 
తావు,'' అన్నాడు. 

అంతా విని రావణుడు, “'ఆదేమిటి 
తాతా? కుబేరుడు మాకు త౦ డితో 
సమానుడు. నీ విలా అనకూడదు, నేను 


వినకూడదు," ఆన్నాడు. 


సుమాలి ఆపైన ఇంకేమీ అనలేక, 


పోయాడు, అఆ తరవాత, కొన్నాళ్ళకు, 
సుమాలి మంతులలో ఒకడైన (పహన్తుడు 


ఏ, రావణుడి లంకానగర (పవేశం 


ఉధ్ధరించినవాడి వవు, 


హన నా (ల కా 
నా 
క రా టో వ 


గ్‌ 
ల్‌ జ 
న 


న. 
వ్‌ 
క 
వా 
ఖ్‌! 
నే 


| [౫ 
శా నా, ల 
వు. ననన ఖా ] కస్ట నే వ 
క నారా నకన కక ఓ ఇ రం ర 
ల కీఖి. ( నాళ, | | ఇ, ం ల! 
న 1. ల్లీ 1 తా! ల తగ 
కం న ల ర్న వ! క హే | (న శి 
జ గా! వీ వా, |! - నో 1 
ల | షు టన గ్‌ + ల 
టు ష్య నా... న క 
1 గ్‌ న ల్‌ గీ త్‌ కక జీ 
ఖ్‌ ' ట్‌ న 


మా 
వే! టె 


18 కే 
| లల: 7 
ళ్‌] 1 
1 





చాడ త్య 
తడ! 
అనూ 


రావణుణ్ణి ఒ౦టరిగా పట్టుకుని ఈ 
విధంగా నూరిపోశాడు : 

““అబ్బాయీ, నీవు మీ తాతగారితో 
అన్న మాట భావ్యంగా లేదు. శూరుడైన 
వాడికి అన్నదమ్ములన్న విచక్షణ ఏమిటి? 
అన్నదమ్ముల వైరం ఆదినుంచీ వస్తున్నదే. 
అదితీ, దితీ అక్కచెల్లెళ్ళ. ఇద్దరూ 
కశ్యప బహ్మకు భార్యలై దేవతలనూ, 
' రాక్షసులనూ కన్నారు, కాని, విష్ణువు 
' రాకనులను చావగొట్టి మూడు లోకాలూ 
దేవతలకు కట్టబెట్టాడు. ఈ లంకే గాక, 
'భూమ౦ండల౦ యావత్తూ ఒకప్పుడు 
రాక్షసులే అనుభవించారు. మేం నిన్ను 
కొత్తగా తప్పు పని చెయ్యమని చెప్పటం 


వ! 


లేదు. ఈ దురన్యాయం అదివరకు 
జరుగుతూ వస్తున్నదే. అందుచేత నేను 
చెప్పినట్టు చెయ్యి. మనవాళ్ళందరూ 


సుఖపడతారు.'' 


-రావణుడు కొంచెంసేపు ఆలోచించి 
సరే నన్నాడు. వెంటనే అతను (పహస్తుఖి 
దూతగా కుబేరుడి వద్ధకు పంపి, ఇలా 
అడిగించాడు : 

““అన్నా, ఇప్పుడు నీ అధీనంలో ఉన్న 
లంక అసలు రాక్షనులది. అందుచేత 
నీవు లంకను రాక్షసుల కిచ్చేసినట్టయితే 
ధర్మంగా వర్తించిన వాడివవుతావు, 
తమ్ముడినైన నా ముద్దు తీర్చినవాడివి 
అపుతావు.'' 

(ప్రహస్తుడు వచ్చి ఈ మాటలు రావ 
ణుడి తరఫున చెప్పగానే, కుబేరుడు 
రావణుడితో తన మాటగా ఇలా చెప్ప 
మన్నాడు : ''తమ్ముడూ, మన తండి 
నాకీ లంకానగరాన్నిచ్చినప్పు డక్కడ 
రాకను లెవరూ లేరు. నేనూ, నాయకులూ 
ఇక్కడ ఉంటున్నాం. నా రాజ్యమూ, 
నా పట్టణమూ, నా ఐశ్వర్యమూ నీది 
కాదా? వచ్చి హాయిగా ' రాజ్యమేలు. 
ఒక తండి బిడ్డలమైన మన మధ్య తేడాలు 
దేనికి ?"" 

ఈ మాటలు చెప్పి _పప్రహనస్తుణ్ణి పంపేసి, 
కుబేరుడు వెంటనే పుష్పక మెక్కి తన 


చందమామ 


తండి వద్దకు వెళ్ళి జరిగిన సంగతి 
చెప్పాడు. 

విశవసుడు కుబేరుడు చెప్పినదంతా 
విని, ''నాయనా, నే నొకటి చెబుతాను 
విను. రావణు డీ మాట నాతో అంక 
కోప్పడ్డాను. వాడి కిప్పుడు వరాలు రావటం 
చేత ఒళ్ళు తెలియకుండా ఉంది. నీవు 
మటుకు లంకను విడిచిపెట్టి, కైలాస 
పర్వతం మీదికి వెళ్ళి, అక్కడ నివాసం 
ఏర్పాటు చేనుకో. అక్కడ మందాకిని 
నదిలో బంగారు తామర పువ్వులున్నాయి. 
అ పర్వతం మీద ఎప్పుడూ దేవతలూ, 
గంథర్వులూ, అప్పరలూ, ఊఉఊరగులూ, 
కిన్నరులూ విహరిస్తూ ఉంటారు. (పన్తుతం 
రావణుడితో వైరం మటుకు పెట్టుకోకు," ' 
అని సలహా ఇచ్చాడు. 

కుబేరుడు తండి మాట పాటించి, 
తన భార్యనూ, బిడ్ధలనూ, మంత్రులనూ, 
పరివారాన్నీ, ధనాన్నీ, వాహనాలనూ 
వెంటబెట్టుకుని కైలాస పర్వతానికి వెళ్ళి 
పోయాడు, 

(ప్రహస్తుడు రావణుడి వద్దకు పరమా 
నందంతో వెళ్ళి, ''రావణా, ల౦క ఖాళీ 
అయింది. కుబేరుడు అక్కడి నుంచి 
పరివారంతో సహా వెళ్ళిపోయాడు. 
అక్కడికి వెళ్ళి మమ్మల్నందరిని పెట్టు 


కుని రాజ్యం చెయ్యి, '" అన్నాడు, 


చందమాదము 


న 


య్‌ క 
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రావణుడు తన తమ్ములనూ, బల 
గాన్ని వెంటబెట్టుకుని లంకకు వెళ్ళాడు. 
అక్కడ అతనికి వైభవంగా రాజ్యాభి షేకం 
జరిగింది. రాక్షనులతో (కిక్కిరిసిన 
అంకకు కళ వచ్చినట్టయిం౦ది. ఇవతల 
రావణుడు లంకానగరాన్ని పాలిస్తుంకే, 
అవతల అతని అన్న అయిన కుబేరుడు 
అలకానగరాన్ని పాలించసాగాడు. 

లంకా రాజ్యాధి పత్య ౦ పొందాక 
రావణుడు తన చెల్లెలైన శూర్చుణఖను, 
కాలకేయ వంశంలో పుట్టిన విద్యుజ్ఞిహ్వు 
ఉనే వాడి కిచ్చి పెళ్ళి చేశాడు, 

కొంత కాలం గడిచాక రావణుడు 
వేటకు వెళ్ళి అరణ్యంలో ఒక పెద్ద 
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మనిషినీ, ఆయన వెంట ఉన్న ఒక 


' అమ్మాయినీ చూసి, “మీ రెవపరు? నిర్హన, 


(వైన ఈ అరణ్యంలో ఈ పిల్లను వెంట 
బెట్టుకుని ఎందుకు తిరుగుతున్నారు ?”' 
అని అడిగాడు. 

దాని కా పెదథ్దమనిషి ఇలా చెప్పాడు: 

““'నాయనా, నేను దితి కొడుకును. నా 
"పేరు మయుడు, నీవు హేమ అనే అప్పరస 
గురించి వినే వుంటావు. దేవతలు నా కా 
హేమ నిచ్చి పెళ్ళి చేశారు. ఈ పిల్ల మా 

ఇద్దరికీ పృట్టినీ కూతురు. దీని పేరు 
మందోదరి, వథ్హాలుగేళ్ళ (కితం హేమ 
నన్ను విడిచిపె ట్టి స్వర్గానికి వెళ్ళి 
పోయింది. ఈ పిల్లకు తగిన భర్తను 
| 


న 


వెతుక్కుంటూ బయలుదేరాను. ఈ పిల్ల 
కాక, మరి ఇద్ధరు కొడుకులు కూడా నాకు, 
హేమవల్ల కలిగారు. ఒకడి పేరు 
మాయావి, రెండోవాడి పేరు దుందుభి. 
నొ"ాసంగతి అడిగావు గనక చెప్పాను... 
అక నీ సంగతి కూడా కాస్త చెబుతావా' 
వమిటి?'' 

“నేను పుల స్త్యబహ్మ మనమఖ్ణి, 
విశవోబహ్మ కొడుకును. నా పేరు దశగీ 
వుడు," అన్నాడు రావణుడు. 

రావణుడు మహర్షుల వంశంలో పుట్టా 
డని తెలియగానే మయుడు తన 
కుమార్తెను అతని _ కిచ్చి పెళ్ళి చెయ్య 


టానిక్‌ సిద్ధపథ్ధాడు. చరావయుిడు సరే 
నన్నాడు. అక్కడే అప్పుడే అగ్నిని 


(పజ్వలింపజేసి, మయుడు తన కూతురి 
చెయ్యి రావణుడి చేతిలో పెట్టి, అగ్నీ 
సాక్షగా. ఆ ఇద్దరికీ వివాహం చేశాడు. 
అప్పుడే ఆయన తన అల్లుడికి ఒక మహా 
శక్తిని ఇచ్చాడు. అది ఎంతో తపస్సు 
చేయగా లభించిన ఆయుధం; దానితోనే 
అ తరవాత రావణుడు లక్ష్మణుళ్ణి మూర్చ 
పోగొట్టాడు. ం 

రావణుడు తన భార్యతో సహా లంకకు 
వెళ్ళి, తన తమ్ముల పెళ్ళి (ప్రయత్నాలు 
చేశాడు. వైరోచనుడి మనుమరాలు 


'వజజ్వాల అనేదాన్ని కుంభకర్ణుడికీ, 


చందమామ 


శెలూపు ఉనే గంధర్వరాజు కూతురు 
సరమ అనేదాన్ని విఖీషణుడికి నిశ్చ 
యించి వైభవంగా వెళ్ళి చేశాడు, 

ముగ్గు రన్నదమ్ములూ లంకలో తమ 
భార్యలతో నుఖంగా, కాపరం. చేస్తుండగా 
' రావణుడి భార్య మందోదరి మేఘనాదుణ్ణి 
కన్నది. ఆ కృురవాడు భూమి మీద పడు 


తూనే మేఘం ఉరిమినట్టుగా ఏడ్చాడట.. 


అందుకని వాడికి మేఘనాదుడని పేరు 
పెట్టుకున్నారు. ఆ కు.ర్రవాడ౦ కే 
తల్లిదర్శడులకు ఎంతో _పేమ. ఆ మేఘ 
నాదుడే యుద్ధంలో లక్మఖుడి చేతిలో 
చచ్చిన ఇం[దజితు. 
గ ఒకనాడు రావణుడు కొలువు తీరి 
ఉండగా కుంభకర్ణుడు (బహ్మాండ౦గా 
ఆవలించి, ''అన్నా, నాకు న్మిద ముంచు 
కొస్తున్నది. నేను వడుకోవటాని కేదన్నా 
'విర్చాటు చెయ్యి," ' అన్నాడు, 
అది (బహ్మవరం వల్ల ఆవహించిన 
నిద. 7 


రావణుడు కుంభకర్ణుడి కొక నిదా 


భవనం అద్భుతంగా కట్టించి ఇచ్చాడు. 
అది చాలా వెడల్పూ, అంతకు రెండిం 
తలు పొడుగూ కలిగి, సృృటిక శిలా 
స్తంభాలూ, దంతపు తోరణాలూ అమర్చి, 
తలుపులకూ, గోడలకూ బంగారమూ, 
మయులూ పొదిగినటువంటిది. కుంభ 


చందమామ 





కర్ణుడు అందులో పడుకుని సంవత్సరాల 
తరబడి న్మిదపోయాడు. 

ఒకవంక కుంభకర్ణుడు అలా పడి 
ని్నిదపోతుంకే,రావణుడు తన అసాధారణ 
బలాన్ని అండ చేసుకుని, దేవతలనూ, 
బఖుషులనూ,'యక్రులనూ, గ౦ంధర్వులనూ 
యథేచ్చగా బాధించసాగాడు. మదించిన 
ఏనుగు నీటిలో (పవేశించి కెలికినట్లు గా 
రావణుడు నందనోద్యానం మొదలైన 
దేవతల ఉద్యానాలను ధ్వంసం చేశాడు. 

తన తమ్ముడు చెస్తున్న పనులు దూష్యు 
మైనవని బాధపడి, కుబేరుడు, తన వంశ 
గౌరవానికి తగిన బోధనలను తమ్ముడికి 
చేయదలచి, రావణుడి వద్ధ కొక దూతను 


వ! 





పంపాడు. అ దూత లంకకు వచ్చి, 
ముందుగా విఖిషణుళ్లి చూశాడు. విభీష 
యుడు దూతకు తగిన గౌరవ మర్యాదలు 
జరిపి, కుబేరుడు మొదలైనవారి క్షేమ 
సమాచారాలు. అడిగి కనుక్కుని, అతను 
వచ్చిన పని తెలుసుకున్నాడు. = 

దూత కుబేరుడి మాటలుగా రావణు 


డితో ఇలా అన్నాడు: 

'“'“తమ్ముడా, ఇప్పటికే నీకు చాలా 
కీ రివచ్చింది. అంతతో తృప్పిపడు. ఇక 
నుంచీ సాధ్యమైన మేరకు సాధు మార్గాన 
నడవటం మంచిది. నీవు ధ్వంసం చేసిన 
నందనవనాన్ని నేను కళ్ళారా చూశాను. 
బుషులను చంపావని విన్నాను. నీచేత 


టర్‌ 


పీడించబడిన దేవతలు నీపై పగ తీర్చు 
కునే ప్రయత్నంలో ఉన్నట్టు తెలుస్తున్నది. 
నేనీ మధ్య రౌద(వతాన్ని నియమంగా 
చెయ్యగోరి హిమాలయానికి వెళ్లి, అక్కడ 
శివుడితో ఉన్న పార్వతిని చూశాను. మరే 
ఉద్దేశమూ లేకుండానే, పార్వతి 
సౌందర్యానికి బందీ అయి నా ఎడమ 
కన్ను ఆమె పైన పడింది. వెంటనేనా 
కన్ను దగ్గమై, పింగళవర్ష్సం పొందింది. 
తరవాత నేను అపారమైన ఆ పర్వతం 
మీద మరొక చోటికి వెళ్ళి రౌ ద్మవతం 
అవలం౦బించాను. [వత నియమం పూర్తి 
కాగానే, ఈశ్వరుడు మెచ్చి, తాను 


ఒకప్పు డీ వతం చేసినట్టూ, అనంతరం 


నేను మాతమే ఈ (వతాన్ని పూర్తిచేసి 
నట్టూ చెప్పి నన్ను తన స్నేహితుడుగా 
వుండమని కోరాడు. ఆయన నాకు ఏకాక్షీ 
పింగళు ఉనే పేరు కూడా పెట్టాడు. 
ఆయన పద్ద సెలవు పుచ్చుకుని ఇంటికి 
వచ్చేసరికి నీవు చేసే దుష ఇృాత్యాల 
మాట చెవిన పడింది. వంశానికి అపభఖ్యూతి 
తెచ్చే ఇలాటి పనులు మాను, నాయనా. 
బుషులూ, దేవతలూ చేరి నీ చావుకు 
ఉపాయ మాలోచిన్తున్నట్టు వింటున్నాను 
కూ డౌ. "" 

కుబేరుడి మాటలను ఈ విధంగా 
దూత చెప్పేసరికి, రావణుడు ఆగహా 


చందమామ 


శాఖా 
గ 
(క్‌ 


| వేశంతో, ''ఓరీ, దూతా! ఈ మాటలు 
' చెప్పిన నిన్నూ, చెప్పించిన నా అన్ననూ 
' ఏం. చేస్తానో చూడు. కుబేరుడా నాకు 
'హితబోధ చేసేది? తనకు శివుడి స్నేహం 


_చంపక మన్నించాను. నీమాటలు విన్నాక 


'పుట్టుతున్నది. మా అన్న కారణంగా 
' మిగిలిన దిక్సాలకులను కూడా నాశనం 
చేస్తాను,” అంటూ కుబేరుడి దూతను 
' కత్తితో నరికి, రాక్షసులకు తినమని ఇచ్చి, 
|) ప్రయాణ సన్నాహం చేసి, రథమెక్కి 


్‌ నా ననా నైన నద్రాూకాణ్తై న 



















దొరికిందని కబురు చేస్తాడా? పెద్దవాడూ, 
తం డిలాటివాడూ అని ఇంతకాలమూ 


మూడు. లోకాలూ జయించాలని బుద్ది 


1! ఖీ న, క! ళు 
వ నే టట ః సా! 


భీ 
న్‌, 
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మూడు లోకాలూ జయించటానికి బయలు శంటన కుబేరుడు తన యక్షులను 
' దేరాడు. రావణుడి పైకి పంపుతూ, యుద్ధం చెయ్య 


అతను మొట్టమొదట కుబేరుడి పైకే ముని ఈ త్తరువిచ్చాడు, ఆఅసంఖ్యాకులైన 
వెళ్ళ నిశ్చయించుకుని; మమహోదరుడూ, యకులు వచ్చి, రావణుళ్లీ, అతని 


'ప్రహన్తుడూ, మారీచుడూ, శుకుడూ, మంథతులనూ, చుట్టుముట్రి యుద్ధం 


"| సారణుడూ, ధూూమాక్తుడూ అనే మహా [పారంభించారు. రావణుడి మంతి (పతి, 
' శూరులైన ఆరుగురు మంత్రులతో బయలు ఒక్కడూ వెయ్యేసిమ౦ది యక్షులతో | 
దేరి, కొద్ది కాలంలోనే నదులనూ, కొండ యుద్ధం చేశాడు. ఇక రావణుడు, ఎండు, 
' లనూ, వనాలనూ దాటి, కైలాసపర్వతం గడ్డిని అగ్ని దహించినట్టుగా యక్షులను,. 
చేరాడు. అక్కడ రావణుడూ, అతని నిర్మూలించాడు. ఈ యుద్ధంలో చచ్చిన 


'అనుచరులూ కూర్చుని ఉండటం చూసి, యకులు చావగా, వేసనినాపు పారి, 


'అ వచ్చినవాడు కుబేరుడి తమ్ముడేనని పోయారు... 


॥ 


తెలుసుకుని, యక్షులు వెళ్ళి కుబెరుడితో ఈ సంగతి విని, కుబేరుడు మరి, 
| వాం కొందరు యక్తులను రావణుడి పెక, | 
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' పంపాడు. వారిలో సంయోథకంటకు డనె 
| వాడు మారీచుడిపై చకాయుథం (ప్రయో 
గించి, కొండపై నుంచి కందికి పడేటట్టు 
కొట్టాడు. మారీచుడు తెప్పరిల్లి తన పెకి 
వచ్చి యుద్దం చేసేసరికి అఆ యకుడు 
' పారిపోయాడు, 

' అలాగే అలకానగరం లోపలికి [పవే 
' శించకుండా అడ్ధ౦గా ఉండిన ఒక 
' యక్తుణ్ణి, రావణుడు తోరణం పీక్రి, కొట్టి 
చంపేశాడు. తరవాత యకు, లందరూ 
రణరంగం నుంచి భయపడి పారి 
, పోయి, నదులలోనూ గుహలలోనూ 
వాక్కున్నారు. 

తాను రెండోసారి -పంపిన యకులు 
' కూడా ఓడిపోయేసరికి కుబేరుడు మాణి 
భదుడనే మహాయకుళ్లు రాక్షసుల పైకి 


| పంపాడు. ఆ మాణి భదుడు నాలుగువేల 
మంది యక్షులను వెంట తీనుకుని యుద్ధం 
(పారంభించాడు. వార౦దరూ అనేక 
ఆయుధాలతో తమ మీట విరుచుకు పడే 
సరికి రాక్షసులు భయపడిపోయి పరిగెత్త 


సాగారు. తరవాత ఉభయ పక్షాలకూ 
దొమ్మియుద్ధం జరిగింది. ఆ దొమ్మి 
యుద్ధంలో (పహస్తు డొక వెయ్యిమంది, 
యకులనూ, మహోదరుడు మరొక 
వెయ్యిమందినీ, మారీచుడు దారుణంగా 
రెండు వేలమంది యక్షులనూ చంపారు. 
మాయలు తెలియని యక్షులు మాయో. 
పాయ౦లో ఆరితేరిన రాక్రనుల ముందెలా. 
నిలుస్తారు ? 

అయినా మాణిభదుడు గొప్ప యుద్ధం 
చేశాడు. ధూ (మాక్షుడు తనను ముసలంతో' 
గుండెల మీద కొట్టినా చలించక, మాణి 
భదుడు తన గద గిరగిరా తిప్పి నె త్త్‌న 
కొక్టుసరికి ధూ(మాక్షుడు నేలకరిచాడు. 
అది చూసి రావణుడు మాణిభదుడి పెకి, 
వచ్చాడు. మాణిభదుడు తన పైన, 
మూడు శక్తులు వరసగా ప్రయోగించినా 
లక్ష్య పెట్టక, రావణు డతని నెత్తి మీద 
కొట్టాడు. ఆ దెబ్బతో మాణిభ(దుడి కిరీటం 
ఒక పక్కకు ఒరిగిపోయి, ఆతనికి పార్శ్వ 


మౌళి ఆనే పేరు కూడా వచ్చేసింది. 





చదువు పూర్తవుతూనే, రమాపతి అనే 
యువకుడికి, మునగాపురం" జమీందారు 
కచ్చేరీలో మంచి జీతంమీద ఉద్యోగం 
దొరికింది. అతడు వెంటనే అత్తవారి 
(గామం వెళ్ళి, భార్య గిరిజతో తిరిగి వచ్చి, 
। ఒక అధ్రె ఇంట్లో కాపరం పెట్టాడు. 
పల్లెగామంలో పుట్టి పెరిగిన గిరిజకు, 
మునగాపురంలా౦టి పట్టణ జీవితం కొంత 
, ఇబ్బందిగా తయారైంది. వేళకు వంట 
' పని పూర్తిచేసి, భర్తను కచేరికి పంపడం, 
ఆమెకు ఎంత [ప్రయత్నించినా సాధ్యం 
కావడం లేదు. దీనితో రమాపతి, తన 
పె ఉద్యోగస్థుల నుంచి మాటపడవలసి 


ఒకనాటి సాయంతం రమాపతి కచేరీ 
నుంచి ఇంటికి వస్తూనే భార్యతో, '“'నువ్వు 


తెలియదు. 


ముగిస్తావో, నాకు 
ఇక, రేపటినుంచి మాతం, 


కున్నాం. 


నేను వేళకు కచేరీ చేరాలి. అ సంగత, 
గుర్తుంచుకో 1"' 


అన్నాడు. 

ఆ రాతి గిరిజకు నిదలేదు. ఆమె 
సగంఠర్యాతివేళే లేచి వంట ఆరంభించి. 
త్వరగా పూర్తిచేసి, అనుకున్న సమ 
యానికి రమాపతికి టకం పెటి, ఉద్యో, 
గానికి పంపింది. 

రమాపతి వీధి మలుపు తిరుగు, 
తూండగా, ఎవరో తెలియని మనిషి ఒకడు. 
చప్పున అతడి చేయిపుచ్చుకుని, '“మళ్ళీ, 
రెండేళ్ళ తరవాత అనుకోకుండా కలుసు 
నాకీ రోజు పెద్ద పండగలా 
వున్నది!'" అన్నాడు నవ్వుతూ, 

రమాపతి క్షణకాలం నివ్వెరపోయి, 
“'“మరేం అనుకోకండి. మీరెవరో నాకు, 
తెలియదు," అన్నాడు. 

ఆ మనిషి పెద్దగా నవ్వి, ''నీ పెళ్ళికి 
రాలేదన్న కోపం ఇంకా పోలేదన్నమాట! 


మాచిరాజు కామేశ్వరరావు 


౯ వండలేదని 2 _ అచ వా 











పనివత్తిడి కారణంగా రాలేనని అప్పుడే 
'రాశాగదా, వీరేశం !'' అన్నాడు. 
రమాపతి, “''నా పేరు రమాపతి; 
 వీరేశంకాదు. నేను త్వరగా వెళ్ళాలి,'' 
“అంటూ చేయి విడిపించుకోబోయాడు, 
కాని, ఆ కొత్తవాడు రమాపతి చేతిని 
మరింత గట్టిగా వడిసిపట్టుకుని, ''నువ్వు 
_వీరేశాన్హికాదని చెప్పినా, నీ కుడి అరచేతి 
లోని పుట్టుమచ్చ సాక్ష్యం ఏమవుతుంది?” 
' అన్నాడు. 

రమాపతి వినుక్కుంటూ, ''అయ్యా, 
' నా ఎడమచేయి చిటికెన వేలు మీద తప్ప 


- | మరెక్కడా నాకు పుట్టుమచ్చల్లేవు. ఇక 


వదలండి !"' అన్నాడు. 
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ఇంత జరిగాక, ఆ కొత్తవాడు రమాపతి, 
చేయివదిలి, “క్షమించండి! నా స్నేహితుడు, 
వీరేశం అనుకుని, మిమ్మల్ని ఇబ్బంది 
పెట్టాను. వాడికీ, మీకూ పోలికల్లో వీస 
మెత్తు కూడా తేడా లేదు,'' అన్నాడు. 

అ సాయంత్రం రమాపతి ఇల్లు 
చేరగానే, భార్య గిరిజ, ''ఈరోజు వెళ్ళ, 
పలసిన వేళకన్న ముందుగానే కచేరీకి 
చేరారుగదా ?'' అని అడిగింది. 

''అదేంలేదు! వీధి మలుపు తిరుగు 
తూండగానే, ఎవడో నన్ను జలగలాగా 
పట్టుకున్నాడు,'' అని రమాపతి ఉదయం, 
జరిగినదంతా భార్యకు చెప్పాడు, 

భర్హ మాటల్లో వీరేశం అన్న పేరువిని 
గిరిజ, ''చెప్పమరిచాను. మధ్యాహ్నం, 
మీ చిన్ననాటి స్నేహితుడు వీరేశం. 
వచ్చాడు,'' అన్నది. 

ఆ పేరు వింటూనే రమాపతి ఉలిక్కి 
పడి, ''ఆ పేరు గల స్పేహితుడెవడూ 
నాకు లేడు. ఇంతకూ అతనెక్కడ ?'' 
అని అడిగాడు. 

“ప్రయాణ బడలికగా వున్నదట. 
వెంట తెచ్చిన పెస్టై, మన గదిలోనే 
పెట్టుకుని, భోజనం కాగానే పడుకున్నాడు. 
ఇంతకు ముందే, అటు బజారుకు వెళ్ళి 
వస్తానని చెప్పివెళ్ళాడు,” అని జవా 
బిచ్చింది గిరిజ, 


రమాపతికి వెంటనే అనుమానం 
'క్రలిగొంది. అతడు గదిలోకిపోయి, వీరేశం 
అని చెప్పుకున్న మనిషి తాలూకు పెళ్ళై 
, మూత తెరిచి చూశాడు. లోపల నాలుగైదు 
ఇటుక రాళ్ళున్నవి. 

వీడెవడో పెద్ద మోసగాడు. ఇంట్లోంచి 
| ఏం ఎత్తుకు పోయాడో చూడు!" అంటూ 
' రమాపతి భార్యను కేక వేశాడు. 

ఇద్దరూ కలిసి గదిలో వున్న పెక్టులు 
' తెరిచి చూడగా, ఒక పెస్టైలో వుండవల 
సిన నాలుగు వందల రూపాయిలూ, 
గిరిజ గాజుల జతా కనిపించలేదు, 

', రమాపతి ఎక్కడలేని కోపంతో 
భార్యను, “'నువ్వు పల్లెటూరి వెరిబాగుల 














మొహం ఎరగని వాడిక్‌ భోజనం పట్టి, | 





ఆఅ(తం కొద్ది, మీ గురించిన సర్వం వాడికి 





' దానివని తేలిపోయింది. ఎవరైనా ముళ్టూ 


| [110 సంంాో 






గదిలో పడుకోనిస్తారా?'"' అన్నాడు. 






““'వాడు మోసగాడని, నాకేం తెలును! 
మీ పేరు చెప్పాడు. మాటల సందర్భంలో, 
మీ చెటికెనవేలు మీది నుచ్చ గురించి 
చెప్పాడు. మీరు పెట్టుకున్న పగడపు 
ఉంగరాన్నీ వర్దించాడు,'" అన్నది గిరిజ... 

“'అయితే, సందేహం లేదు. ఉదయం. 
నన్ను పట్టుకుని, తెలివిగా నానుంచి, 
అన్ని వివరాలూ తెలునసుకున్నవాడే, ఈ 
మోసగాడు!'' అన్నాడు రమాపతి, 

అతడిలా అనగానే గిరిజ అందుకుని, 
““ఆహాం, వాడే! ఇంక అనుమానానికి 
తావే లేదు. వాళ్ళు వదిలించుకోవాలన్న 
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| నివేదించుకున్నారు. నేను పల్లెటూరు 


| దాన్ని, సరే, మీ పట్నవానప్పు తెలివి 
తేటలన్నీ ఏమయాయి !'' అని భర్తను 
దెప్పిపొడిచింది. 


జ తర్వాత తప్పు నీదంకే నీదని, 
వాళ్ళిద్దరూ చాలాసేపు పోట్లాడుకుని, 
రాతి భోజనాలు చేయకుండా పడు 


' కున్నారు. 


మరాటి ఉదయం రమాపతి పొరు 
గూరు వెళ్ళి, నారాయణ అనే అతన్ని 


వెంటబెట్టుకు వచ్చాడు. ఈ నారాయణ 


గిరిజకు వరసకు బాబాయి అవుతాడు, 
అతనే వాళ్ళ పెళ్ళి కుదిర్చిన మధ్య 
వర్తి. బహ్మచారి, వీ బాదరబందీ లేని 


అలునీతడీ. .మణనాట.... జాడీ మా అముము 


వాడు, అవనరం అయిన వాళ్ళకు పెళ్ళి 
' సంబంథాలు ఏర్పాటు చేస్తూ, వాళ్ళ | 
| ఇళ్ళల్లోనే తింటూ కాలం గడుపుతాడు. 


రమాపతి, భార్యను నాశకాయణకు 


చూపుతూ, ''ఈవిఖ్ణి, నాకుముడి వేసేం, 
' దుకు, మీరు మూడు అబద్ధాలాడారు !"' 


అన్నాడు కోపంగా. 
““ ఏమిటా! అబద్ధాలు?'' అని అడిగాడు 


4 నారాయణ. 


''పిల్లచురుకైంది, తెలివైంది, వినయం. 
గలది అని చెప్పారు. తెల్లవారి జారెడు 


పొద్దెక్కినా వంట పూర్తి చేయలేని, ఆ 


చురుకుదనం ఏమిటో, నాకు అర్థం కాదు. 
మోసగాడికి భోజనం పెట్టి, డబ్బున్న 
గదిలో పడుకోనివ్వడ౦, వం తెలివి | 
తేటలు? ఇక, తాళి గట్టిన వాడితోనే, 
పోట్లాడే ఆ వినయ గుణ మర్మం, మీకే 
తెలియాలి?'' అన్నాడు రమాపతి. 

గిరిజ కన్నీళ్ళు పెట్టుకుని, జరిగిన 
దంతా నారాయణకు చెప్పింది. అంతా 
విన్న నారాయణ చిన్నగా చిటిక వేసి, 
“తప్పు మీ ఇద్దరిలో ఎవరిదీ కాదు. 
ఇలాంటి మోనం జరగడానికి మూల 
కారణం౦---ఇంట్లో పెద్ద దిక్కంటూ లేక 
పోవడం! ఆ లోటు నేను తీరుస్తాను, 
సరా! అమ్మాయ్‌, ఇక నుంచి రోజూ 
వెసట్లో మరో గుప్పెడు బియ్యం అద. 


బున పనాలత పనుల కము వానలు 














నంగా వేస్తూ వుండు," అని చెప్పి, పెరటి 
' బావి దగ్గరకు స్నానానికి వెళ్ళాడు. 
ఆ తర్వాత పదిహేను రోజులకు రమా 
' పతి, భార్యను, ''ఇంకా ఎన్నాళ్ళుం 
టోడు, మీ బాబాయి?'' అని అడిగాడు. 
“నాకేం తెలును! వెళ్ళి తీసుకు 
' వచ్చింది మీరు; సాగనంపే భారం కూడా 
మీదే,” అన్నది గిరిజ. 
', _శన్నిగహంలా ఇంట చేరిన నారాయ 
ఇను, వదిలించుకునే మార్గం ఏమిటని, 
'రమాపతి బాగా ఆలోచించిన మీదట, 
అతడికో ఉపాయం తోచింది. 
రమాపతికి ఒక పెద్ద తల్లి వున్నది. 
| ఐదారేళ్ళ (కితఠఈం ఆమె భర్త చనిపోతూ, 
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. పిలిచి, తన పెద్ద తల్లి కూతురు గురించి, 


తన ఒక్కగానొక్క కూతురు పెళ్ళి బాధ్య 


తను అతడి మీద పెట్టి పోయాడు. 
ఆ అమ్మాయి అనాకారితనానికి తోడు. 
గడుసూ, గయ్యాళిది కావడంతో, పెళ్ళా. 
జేందుకు ఎవరూ ముందుకు రాలేదు. 
ఇప్పుడామె వయను ముప్ఫై వళ్ళు, 
రమాపతి ఒకనాటి సాయంకాలం, 
కచేరీ నుంచి వస్తూనే నారాయణను 


చెప్పి, “'మా అక్కయ్యకు, మీరే ఏదైనా 
మంచి సంబంధం చూడాలి. మీ మేలు, 
మరవం,'' అన్నాడు. 


ఇందుకు నారాయణ ఒప్పుకుని, ఆ, 


మర్హాడే బయలుదేరి వెళ్ళాడు. రమా | 
పతికి, గిరిజకూ కలిగిన సంతోషం అంతా 
యింతా కాదు. ఆ అమ్మాయికి పెళ్ళి 






ఐతే 


ఫశ 


కుదర్చ్భడం, ఈ సంవత్సరంలో అయే 
' పని కాదని, వాళ్ళిద్దరూ అనుకున్నారు, 
' అయితే, మూడోరోజు పొద్దునే బాడుగ 
బండిలో వచ్చి దిగిన నారాయణను 


చూసి, రమాపతి, గిరిజా విస్తుపోయారు. 
'“'ఇంత త్వరలోనే, మాఅక్క సుకు 

, మారికి తగిన వరుఖ్ధి చూడగలిగారా? '' 
అని రమాపతి, నారాయణను అడిగాడు. 


'““ఆహా(6, అటబెంత పని! ఆ వరుడెవ్వ 
రని అడగరేం?'' అన్నాడు నారాయణ. 
“మీరే చెప్పండి!'' అన్నాడు రమాపతి, 
'“'ఈ నారాయణో! '” అంటూ నారా 
యణ పెద్దగా నవ్వి, ''నుళుమారికి నేను 
నచ్చాను; నాకు నుకుమారి నచ్చింది. 
మరొక సంబంధం చూసే శమ ఎందుకు? 
నువ్వే చేసుకో అన్నది మీ పెత్తల్లి. వచ్చే 
, బుధవారం నాడు ముహూర్తం. ఈ శుభ 
వార్త, మీ చెవిని వేసి, పెళ్ళికి ఆహ్వా 
నించి వెళదామని వచ్చాను. పనిలో 
పనిగా, మీ కొక ముఖ్య విషయం కూడా 
చెప్పదలిచాను,'" అన్నాడు. 


“'“వఏీిమిటది?'" అని ఒకేసారి రమాపతీ, 
గిరిజా అడిగారు, 

''పోరునపష్టం, పొందులాఖభం అన్నది 
సామెత, కొని, మీ భార్యాభర్త రల పోరు, 
నాకెలా లాభించిందో 'చూశారా?'' అని 
అడిగాడు నారాయణ. 

రమాపతి, గిరిజా మౌనంగా వూరు 
కున్నారు. అప్పుడు నారాయణ పెద్దగా. 
నవ్వి, “'భార్యాభర్తలన్న తరవాత, అప్పు 
డప్పుడూ వివో కీచులాటలు రావడం 
సహజం. వాటిని మూడో వాడి పమేయం:, 
లేకుండా, వాళ్ళే సరిదిద్దుకోవాలి. అలా, 
కానప్పుడు, నాలాంటివాడు వచ్చి, ఇంట, 
తిష్ట వేస్తాడు. వాడికి, మీపోరు మానడం 
కన్న ఉచిత వసతి భోజన సౌకర్యాలు 
అనుభవించడమే నుఖంగా వుంటుంది. 
దాపరికం ఎందుకు---మీ, నా అదృష్టాల 
కొద్దీ; నాకీ పెళ్ళి కుదిరింది గాని, లేక 
పోతే అప్పట్లో, మీ ఇల్లు వదిలేవాళ్ణు. 
కాదు. సరే,. వస్తాను!'” అంటూ వాడుగ. 
బ౦డి నేసి నడిచాడు. 





జెరుసలేము నగరంలో ఒక ప్రముఖ 
| వర్తకుడు ఉండేవాడు. ఆయనకు ఒక్కడే 
కొడుకు. వర్తకుడు వ్యాపారం మీద చాలా 
వరకు దూరదేశాలలో గడిపేవాడు, అందు 
చేత ఆయన కొడుకు ఇంటి వద్దనే ఉండి 
చదువుకుంటూ ఉండేవాడు. వర్తకుడు 
, వ్యాపారం చేస్తూ ' దేశాలు తిరిగేటప్పుడు 

ఆయన వెంట ఆయన బానిస ఉండేవాడు. 
ఒకసారి వర్తకుడు దూర దేశంలో 
ఉండగా ఆయనకు తీరని జుబ్బు చేసింది. 


| తనకు చావు దగ్గిర పడుతున్నదని తోచి, 


| వర్తకుడు తన కొడుకును గురించి 
, ఆందోళనపడ్డాడు. వాడింకా పసివాడు. 
వర్తకుడు తన ఆస్తి అంతా తన కొడుకు 
పేర రాస్తే తన బానిసవాడు దాన్ని తేలి 
' కగా అన్యా కాంతం చేసి, తన కొడుకుకు 
ఏమీ మిగలకుండా చెయ్యవచ్చు. అలా 
' జరగకుండా ఎలా వీలునామా రాయాలా 


అని దీర్చ ౦గా ఆలోచించి, వర్తకుడు ఒక 1 


నిర్ణ యానికి వచ్చాడు. 


“ఆయన తన వీలునానూ రాయటానికి, | 
ఒక లేఖకుణ్ణు పట్టుకు రమ్మని తన। 
బానిసను నగరంలోకి పంపాడు. వాజ్మూ 
లాలు మొదలైనవి రాయగల లేఖకుడు 
ఒకడు వచ్చి, వర్పకుడు చెప్పిన ప్రకారం 
ఆయన వీలునామా రాశాడు. ఆ వీలునామా 
ద్వారా వర్తకుడు తనకు గల యావదాపస్తీ 


తన బానిస పరం చేస్తూ, ఆ ఆస్తిలో ఏదో 
ఒక్కటి మాత్రం 
కోరుకో పచ్చునన్నాడు. 


త్వరలోనే వర్తకుడు జబ్బుతో మరణిం 
చాడు. ఆయన బానిస ఆ వీలునామా, 


పుచ్చుకుని జెరుసలేము నగరానికి తిరిగి 
వచ్చాడు. వాడు తన వద్ధ ఉన్న వీలు 
నామా పకారం వర్తకుడి ఆస్తి 
స్వాధీనపర చుకున్నాడు, 





యూదు జానపద కథ 


తే. “శ 


వర్హకుడి కొడుకు, 


యావత్తూ 


తన తండి చనిపోయాడని తెలిసి వర్త 


కుడి కొడుకు తన తండి ఆస్తి అంతా 
తన పరం చెయ్యమని బానిసను అడిగాడు, 

బానిస ఆ పని చెయ్య నిరాకరిస్తూ, 
వర్తకుడి వీలునామా ఆ కురరవాడికి 
| చూపి, “చూడు, ఇది నీ తండి చని 
పోతూ రాయించిన వీలునామా. దీని 
(పకారం నీ తండి ఆస్తి అంతా నాకు 
|, చెందుతుంది. కావాల౦కు నువు ఆ 
ఆస్తిలో ఏదో ఒకటి కోరుకుని తీసుకో 
వచ్చు,'' అన్నాడు. 

వర్తకుడి కొడుకు ఆ వీలునామా చూసి 
దిగ్భ్రమ చెందాడు. అతనికి ఏం చెయ్య 
టానికీ పాలుపోక, తన తండికి మితు 
జైన ఒక వృద్ధుని వద్దకు వెళ్ళి, సంగతి 
, అంతా చెప్పి, ఆయనను సలహా అడిగాడు, 

ఆ వృద్ధుడు గొప్ప మేథావీ, లౌకి 
కుడూనూ. ఆయన కుురవాడి మాటలు 
విని, "'బొబూ, నువు ఏ మాతమూ ఏచా 
' రించకు. నీకు వచ్చిన నష్షం ఏమీలేదు. 
' అలా వీలునామా రాసినీ తండి నీకు గప్ప 


మేలు చేశాడు. రేపు సనం. రా. 
మీ తండి రాసిన వీలునామా తిసుకుని 
మీ బానిసను కూడా రమ్మను. అక్కడ 
నువు నా సలహా ప్రకారం మసులుకుంకే. 
అంతా చక్కబడుతుంది,'' అన్నాడు, 

మర్నాడు ఉదయంవర్తకుడి కొడుకూ, 
వర్తకుడి విలునామాతో సహా బానిసా 
హాజరయారు. న్యాయాధికారి సమక్షంలో, 
విలునామా చదివారు, 

““అయితే, మీ తండి ఆస్తినుంచి నువు 
ఏమి కోరుకుంటావు?'' అని న్యాయాధి 
కారి వర్తకుడి కొడుకును అడిగాడు. 

ఆ | పశ్చకు ఏమి సమాధానం చెప్పాలో 
వృద్దుడు ముందే తనకు చెప్పి ఉండటం, 
చేత, వర్తకుడి కొడుకు తన త౦ (డి, 
బానిసను చూపి, 
కుంటున్నాను,” అన్నాడు. 

న్యాయాధికారి బానిసను వర్తకుడి 
కొడుకు పరం చేశాడు. ఆ విధంగా బానిస 
వాడి అధీనమైన వర్తకుడి ఆస్తి యావత్తూ. 
ర కొడుకు పరమయింది. 





“నేనా బానిసను కోరు. 





ఒక [గామంలో నలుగురు కు రాళ్ళుండే 
వారు. వారు ఎప్పుడూ ఏవో విద్ధూరాలు 
కల్పించి మాట్లాడుతూ ఉండేవారు. 
ఒకనాడు [గామ౦ చివర ఉండే 
స్మతానికి పొరుగూరి వాడొకడు రావటం 
వాళ్ళు చూశారు. ఆ మనిషి మంచి బట్టలు 
| కట్టుకుని ఉన్నాడు. ఆ బట్టలు కాజెయ్యా 
అని నలుగురు కోతలరాయుళ్ళకూ కోరిక 
కలిగింది. అందుకోసం వాళ్ళు సటతానికి 
వెళ్ళి పొరుగూరి వాణ్ణి పలకరించి, అదీ 
౧, ఇదీ మాట్లాడారు. 
..[. చివరకు కోతలరాయుళ్ళలో ఒకడు, 
..| “ఒక చిన్న పందెం వేసుకుందా౦. 
ఒక్కొక్కడూ తనకు కలిగిన వింత అను 
భవాన్ని చెప్పాలి. వినేవాళ్ళలో ఎవడైనా 
=, ఆ అనుభవాన్ని నమ్మకపోతే, నమ్మని 
| వాడు కథ చెప్పినవాడికి దాసుడైపో వాలి,” 
ఇందుకు పొరుగూరి వాడు 





అన్నాడు. 












25- విళ్ళనాటి చందమాను కథ 


కూడా ఒస్పుకున్నాడు. కోతలరాయుళ్ళు 


ఖ్రయటికి వచ్చి, నేరేడు చెప్టెక్కి పళ్లన్ని | 





సంతోషించారు. ఎందుకఠ0౦ శే వాళ్ళు 
చెప్పే కథలు ఎవరికీ నమ్మశక్యంగా 
ఉండవు, పొరుగూరి వాడు తప్పక దొరికి , 
పోతాడు---అని కోతలరాయుళ్ల నమ్మకం. 
మొదటివాడు తన కథ ఇలా చెప్పాడు: 
''మా అమ్మ నన్ను కడుపుతో ఉండి, 
మా ఇంటి కెదురుగా ఉన్న నేరేడుచెట్టు 
పళ్ళు తినాలని ఉన్నదని మా నాన్నతో 
అన్నది. ఆంత ఎత్తు చెట్టు తాను ఎక్క | 
లేననో మా నాన్న అన్నాడు. మా అన్నల 
నడిగితే వాళ్ళూ అలాగే చెప్పారు. నాకు 
జాలొ వేసి, మా అమ్మ కడుపులో నుంచి, 














కోసి తెచ్చి వంట ఇంట్లో దాచిపెట్లాను. , 
తరవాత ఏమీ ఎరగనట్టు మళ్లీ మా అమ్మ, 
కడుపులో దూరాను. తరవాత మా అమ్మ, 
తనకు కావలిసినన్ని తిని, మిగతావి 











_ శిలా! ఒక "508 1వ 
= 






| ఊరంతా పంచిపెట్టి, అప్పటికీ మిగిలిన 
పళ్ళు ఇంటి ముందు పారేస్తే అవి ఇల్లంత 
' ఎత్తు గుట్ట అయి, వీధిలో నుంచి ఇల్లు 
' కనపడకుండా పోయింది." 

_ ఈ కథ చెప్పి కోతలరాయుడు పారు 
గూరి వాడి కేసి చూశాడు. పొరుగూరి 
వాడు తాను కథ నమ్మినట్టుగా తల ఆడిం 
చాడు. మిగిలిన ముగ్గురు కోతల రాయుళ్లూ 
' తలలు అడించారు., 

అప్పుడు రెండో కోతలరాయుడు ఈ 
విధంగా కథ చెప్పాడు - 

““నేను వారం రోజుల వయసువాళ్లుయి 
ఉండగా అడవికి షికారు వెళ్ళాను. 
అక్కడ ఒక చింతచెట్టు కనిపించింది. 
దాని నిండా పండిన చింతకాయలున్నాయి. 








ఉండటం చేత వెంటనే, 





చెట్టెక్కి కడుపునిండా చింతగు ల్లలు 
తిన్నాను. వాంతో పొట్టు బరువెక్కి, న్నిద 
మత్తు వచ్చేసి కిందికి దిగటం అసాధ్య 
మయింది. అందుకని నేను ఊళ్ళోకి 
వెళ్ళి, ఒక నిచ్చెన పట్టుకొచ్చి చింత 
చెట్టుకు వేసి, దాని మీదుగా దిగి వచ్చాను... 
ఇంకా నయం, నాకు ఊళ్ళో నిచ్చెన, 
దొరికింది; లేకపోతే ఆ చెట్టు మీద ఉండి 
పోవలిసినవాళ్షో [| " 

ఇది కూడా నమ్మినట్టుగానే పారుగూరి. 
వాడు తల ఆడించాడు. మిగిలిన ముగ్గురు 
కోతలరాయుళ్ళూ తలలు ఆడించారు, 

అప్పుడు మూడో కోతలరాయుడు ఈ 
విధంగా కథ చెప్పాడు న 
























త ల ల లా అలారం లాలా 





"నేను మాంచి కుర వయసులో ఒక 
నాడు కుందేలు, లాటిది కనిపిస్తే దాని 
వెంట పడ్ధాను. అది కాస్తా ఒక పొదలో 
దూరింది, దాని వెనకగా నేను కూడా 
“పొదలో దూరి చూతును గదా, అదొక 
పెద్దపులి. అది నన్ను మింగాలన్న ఉద్దే 
శంతో నోరు తెరిచింది. నన్ను మింగటం 
అన్యాయమని, అది కుందేలనే పార 
పాటుతో దాన్ని తరిమాననీ మంచిగా 
చెప్పాను. అది నా మాట వినిపించుకోక, 
నోరు తెరిచి నా పైకి వచ్చింది. నాకు 
చిఠాకెత్తి ఎడమచేత్తో దాని పైదవడ 
పట్టుకుని పైకి ఒక్క గుంజు గుంజాను. 
అ దెబ్బతో పులి రెండుగా విరిగి చచ్చి 

















లా. లా బ్యా 
ఇ ల కైవాన్తే తడ న వాన ణి 





ఈ కథ కూడా తాను నమ్మినక్టు పారు 
గూరి వాడు తల ఆడించాడు. మిగిలిన 
ముగ్గురు కూడా తలలు అడించారు. 
అప్పుడు నాలుగో కోతలరాయుడు తన 
కథ ఇలా చెప్పాడు: 
““కిందకేడు చేపలవేటకు వెళ్ళాను. 
ఒక్క చేప కూడా దొరికింది కాదు. 
మిగిలిన పల్లెవాళ్ళ నడిగితే తమకు.కూడా 
చేప అన్నది చిక్కలేదన్నారు. నది అడు 
గున ఏదో జరుగుతూ ఉండి ఉంటుంది, 
అదేమిటో చూతామని నేను నా పడవలో 
నుంచి నీటిలోకి దూకాను. నది అడుగున, 
కొండంత చేప ఒకటి ఉండి, ఇతర చేప 
లన్నిటిని తినేస్తున్నది. ఒక్క గుద్దుతో ఆ 
పెద్ద చేపను చంపేశాను. ఆకలిదహించుకు 


















స 


' పోతూండటం వల్ల నేను అక్కడే నిష్ప 


రాజేసి ఆ చేపను కాల్చేసి దాన్ని సాంతం 
తినేశాను. తరవాత నీటి పెకి వచ్చి, నా 
పడవలో ఎక్కి ఇల్లు చేరుకున్నాను." 
ఈ కథను కూడా నమ్మినస్పు పొరు 
గూరి వాడు తల అడించాడు. మిగిలిన 
ముగ్గురు కూడా విధిగా తలలు ఆడించారు. 
ఇప్పుడు పొరుగూరి వాడికి కథ చెప్పే 


' వంతు వచ్చింది. వాడు ఇలా చెప్పాడు: 


““కొంత కాలం కిందట నాకొక పత్తితోట 
ఉండేది. అందులో ఒక పత్రి చెట్టు మరీ 


, పెద్దది. ఎ్యరగా ఉండేది. మొదట్లో దాని 
| కొక అఆకుగాని, కొమ్మగాని లేదు. తరవాత, 


ఆది నాలుగు కొమ్మలు వేసింది. ఒక్కొక్క 


_కామ్మకూ ఒక్కొక్క కాయ కాసింది. 
. నాలుగు కాయలూ కోసి పగలదీసేసరికి 


నాలుగింటి నుంచీ నలుగురు యువకులు 


బయటికి వచ్చారు. వారు నా పొలంలో 
కాసిన కాయలలో వాళ్లు గనక నలుగురూ 
నాకు బానిసలే. వాళ్ళచేత పాలంలో పని 


చేయించాను. వట్రి సోమరిపోతులు 


[1 “ఆజా ్‌ 


కావటం చేత, కొద్ధివారాలు పని చేసివారు, 


పారిపోయారు. వారిని వెతుకుతూ బయలు 


దేరి చివరకు ఇక్కడ వాళ్ళని పట్టు 
కున్నాను. మీరే ఆ నలుగురూనూ --నా 
వెంట నా పొలానికి వచ్చెయ్యండి న! 

ఈ కథ విని నలుగురు కోతల రాయుళ్లూ 
తలలు దించేసుకున్నారు. వాళ్ళకు పేద్ద 


చిక్కే వచ్చింది. కథ నిజమని ఒప్పు, 
కుంకు తాము ఆ పాొరుగూరి వాడి బానిస 
లని ఒప్పుకోవాలి. కథ అబద్ధమంకే 


పందెం ప్రకారం అతడికి దాసులు కావాలి. 
న్మత్రంలో ఉన్న ఇతరులు కోతల 
రాయుళ్లను, “ఆ కథ నిజమో, అబద్ధమో 


చెప్పరేం?'' అని అడిగారు. శాని వారు. 


ఏ సమాథానమూ చెప్పక మూగవాళ్ళలా 
చూస్తూ వూరుకున్నారు. 
'సరే, మీ వంటి మీద ఉన్న బట్టలు 


నా కిచ్యెయ్యండి. నేను మీకు స్వేచ్చ 


ఇస్తాను,” అని పాొరుగూరి వాడు, వాళ్ళ 


దారిన వెళ్ళి పోయాడు. 





బట్టలు పుచ్చుకుని ఆ వూరు విడిచితన 


కణత న ము తడిలేని ప్రాంతం 
చిలీదేశంలోని ఆటకానూ ఎడారి, (ప్రపంచంలో | 
కెల్లా ఏమాత్రం తడిలేని పొడి ప్రాంతంగా. 
, భావించబడుతున్నది. దాదాపు 400 సంవత్స 
 రాలుగా ఆక్కడ చెప్పుకోదగిన వర్షపాతం 
లేదు 1 


పకృతి వింతలు: 


ఆస్ట్రే లియాతో కనిపించే రిజాన్‌ థేలియౌగార్డ్‌ నేరీ 


అనే పూలమొక్క- భూమిలోపలే పూస్తుంది! 









నుహావృక్షం! 
' వపంచంలో కెల్లా పెద్ద నృకం | 
సో కాలి ఫోర్నియాలో ఉన్నది. 
క అందరిచేతా జనరల్‌ షర్మన్‌ అని 
కశత్‌ ముద్దుగా పిలువబడే ఈ వృక్షం | 
౨ 272 అడుగుల ఎత్తూ, 0.1 
' ఆడుగుల .చుట్టుకొ లతా, 2080 


టన్నులబరుపూ కలిగి ఉన్నది. 


పొల బిస్కట్లు- 
నవ్వ్చుత్తూ తుళ్లుతూ పెగ పాపాయిలకు నేస్తం! 





ఫోటో వ్యాఖ్యలపోటి ; : బహుమానం రు, $0 లు 
ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1986 డిసెంబర్‌ నెల సంచికలో (ప్రకటింపబడును, 


న 


పె ఫొటోలకు నరియైన వ్యాఖ్యలు ఒక్కమాటలో గానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి, 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధం ఉండాలి.) * అక్టోబర్‌ నెల 15వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు 
నూకు చేరాలి, * మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్వ్యుత్త త్తమంగా ఉన్న సెట్టుకు (రెండు 
వ్యాఖ్యలకు కలిపి) రు, 50/--లు బహుమానం, 3౫ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోన్టుకార్డువై పెన రాసి, 
ఈ % ఆ_దనుకు పంపాలి: - చందమామ ఫోటో వ్యాఖ్యల, పోటీ, మదాను-26 


ఆగస్టు నెల పోటీ ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో: నా పోషణభఖారం నీదే! 'శెండవ ఫోటో; నీ జీవనాధారం నేనే! 
వంవినవాడ : శె. నగేష్‌, కొత్తఅగహారం, విజయనగరం-5 81201 
బహుమతి. మొత్తం రు. 80/- నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 


చందమావు 
ఇండియాలో సంవత్సర చందా: రూ. 30-00 
చందా పంపవలసిన చిరునామా; 
డాబ్బన్‌ ఏజన్సీస్‌, చందమామ బిల్డింగ్స్‌, _వడపళని, మద్రాను-600 026. 
ఇతర దేశాల చందా వివరాలకు రాయండి : 


చందవూము పబ్లికేషన్స్‌ చందమామ.  బిల్ణింగ్స్‌, నడపళని, మద్రాను-600 026. 


[10౧104 0) 8... [80091 1 38301 గం0058; కిగా308 రే, 188 1.5.5. 58141, సీశషరంక 600 026 (00613) 206 
10118066 0 8. *135ళ/4 414 [క500! 61 0603101 వ తం క. త 
గత పిం164102, ౪/1రే8 81001, సిశీర5 500 26 (004%. (0000011108 టరే100/; 461 18001. 


089 కంగళళ, 10102 తగిడే ర8410౧8 ౨౦౧31086 [౧6810 808 9౫008 /8 ౧౧౦06౯ ౮! 108 ౯49011808౧ 8౧6 000)/1౧0 0 కెలక నగర 
అతిగా 10 కగ/ ౧౧8006 ౪|| 08 రకత ౪100 తంం006102్లై 00 154. 





మళ్ళీ వ! 
సూపర్‌ రిస్స్‌తో న... 


మ ళ్‌ న. 


సూపర్‌ 8న్‌తీ తళతళలాడే తెలుపు 
మరే ఇతర డిటర్జంట్‌ బిళ్ళ లేదా బార్‌ కంటే తెలుప్ప, 





కం! న. 


ఆాన్‌న్వా 


వాండూనాన్‌ లీవర్‌ వాన విశివ వతి 8 
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న్యూటిన్‌ కన్ళెక్షనరి కంపెని ప్రై, లిమిటెడ్‌, చిత్తూరు-517 002 (ఆంధృవుదే!్‌) 


రారత బేళంలో అల్యధికంగా అమ్మబడే మీలొయిలు 
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గ్‌ 1, సశ, 
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